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JI. O. Tkau, A. IO. [Ipoxonosa (YepHiBIri)
YK 811.161.2°373.613{038}=111:655.535.6,,18/19*
AHI'JII3MHU B YKPATHCBKUX PEKJIAMHUX TEKCTAX
KIHIIA XIX — ITEPIHOI MOJJIOBUHU XX CT.:
MATEPIAJIA 10 CJIOBHUKA

VY cydacHiil yKpaiHChKii T'yMaHITapUCTHII 3HAYHO 3POCTIO 3alliKaBICHHS
0 TeM 1 mpoOsieM, TIOB’s3aHUX 3 ICTOPIEI0 IacIOPHUX YKpPaiHCBKUX
MepIoOMYHUX BHJAHb Yy Tiepioa Big KiHOg XIX cT. 10 Hamoro dyacy
[["y6apens 2006; Kyxens 2008; Kosmak 2010; Henomurko 2012;
Ko3zauercrka 2013; T'omuk 2014 Ta iH.]. YKpalHChKOMOBHI Ta3eTH, >KypHAJIH,
KaJleHJapi, KaJeHaapi-anpbMaHaxu, 1o nobauwnm cBit y CIIA, Kananui,
bpazunii, ApreHTuHi Ta IHIIMX KpaiHaxX, — 1€ YHIKaJIbHUW KYJIbTYpHUH
3M00yTOK y MISTTBHOCTI YKpAiHIIB-€MIrpaHTiB, IO ,,3a0e31edyBaB 3B 30K
MDK iXHROIO ~ HOBOIO W cTapor  OaThKiBIIMHAMHU,  KOHCOJIJIAIIIO
1 B32€MOJIONTIOMOTY Ta 30epexeHHs HaIlOHAJIBHOT 1IEHTUYHOCTI
B HIMOKYIbTYypHOMY cepenoBuii’ [["omuk 2014: 41]. ¥V 3micri, hopmi, Tumax
1 )KaHpax MEepioUYHUX BUJAHb, Y IX MOBHOMY Ta MUCTEIIBKOMY O(OPMIICHH]
3HAMIUIA BUSB JyXOBHI, TBOPYl CHUJIM YKpaiHIIIB JiaclioOpd, iXH1 MOJITHYHI
Ta €EKOHOMIYHI I1HTEpEeCH, 3JaTHICTh JO camoopraHizamii ¥ ¢dopmyBaHHS
TPOMAJICBKOT JYMKH.

KynpTypa yknamaHHs KalleHIapiB-albMaHaxiB cTaja y CBIJOMOCTI
eMITpaHTIB OJHIE0 3 opM BiIoOpakeHHS YKpaiHM i BOJHOYAC JoIoMaraia
IIBUJIIIE MIPUCTOCYBATHCS JI0 YY’)KOMOBHOI KpaiHH, 1HIIMX 3BUYAIB 1 TpaJMIIii
[Hemommrko 2012:  3]. dopmyBaHHS OCHOBHHX THIIIB €MIrpamifHUX
kaneHapie npumanae Ha Mexy XIX — XX cr. [losBi mepmux kajeHaapiB
nepeayBanu ykpainceki razetu CIIIA ta Kanmaagm, Tak, razera ,,CobGoma”,
OJIHA 3 HaWCTapIMX YKPAaiHCBKUX Ta3eT Yy Mdiacropi, royaja BUXOIUTH
31893 p. y M. Hero-Ixxepci (CIIA) six aBorwxHeBuk, a 3 1921 p. — sk
moaeHHuK. PemakTopom razetu Oy o. I'. I'pymka, 3a IHIIATHBOIO SIKOTO
B 1894 p. ctBOpenwmii ,,Pycpkuiit Hapoauuii Coro3” (PHC), o ni3Himie 3MiHUB
CBOIO Ha3By Ha ,,Ykpaincekuii Hapomuuit Coro3” (YHC) [Enmukmonemis
ykpaino3HaBctBa VII: 2728]. Came mix #oro erimoro B 1897 p. 3’sBUBCS
,Ilepinii pycbKo-aMepUKaHChbKUM KajleHAap” (ApyKOBaHUM €TUMOJIOTIYHUM
IpaBonucoM), (akTUYHO — Iepiia Oulbllla KHM)KKA, BUIAHA YKPAiHCHKOIO
MoBoto B CIIIA, 3MicT K01 3aCBITYMB LUISXM IHTErpalii pycCUHIB-yKpaiHIiB
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B AMEPUKAHCHKHH COIliyM 1, BOoAHOYac, (GopMH 30EpEKEHHsI KYJIbTYPHOI
Ta peniriiaoi ineHTuaHocTi [[Tommk 2014: 33].

30inbIIeHHs KUTBKOCT1 yKpaiHChKMX raszer Ta opranizamii y CIIIA
it Kanazi copusiio Tomy, 10 ,,KOKHE OUTbIIE yKpalHChbKEe BHJIABHHULITBO, SIKE
Majo CBOIO JIpYKapHIO, IIOPOKY BHJIABajO ,KajleHIap-ajlbMaHax’
UTFOCTpOBaHE, KHIKKOBOTO (popMmaty BugaHHs, 01u3bko 200 CTOPIHOK APYKY™
[bopoBuk 1977: 273 — 274]. 3 1903 nmo 1913 pp. y apykapni ,,CBobGoau”
BuUXOoAMB , KajmeHmap sl amMepuKaHChKUX pycuHiB” (3 1914 poky 3MiHHB
Ha3By Ha ,,Kamenmap Pycbkoro Hapomnoro Coro3y”). OcHOBHa YacTHHA
MatepianiB uporo Kanenmaps crocyBamacsi mpoOjeM >KHUTTS YKPAaiHCBKUX
E€MIrPaHTIB B aMEPHKAaHCHKOMY CYCIIUIBCTBI, a TaKoXX Oyna crpsMoBaHa
Ha MOMYJISPU3aIll0  BIAOMOCTEM 3  icTOpii  yKpaiHChKOi  KYyJbTYpH
W Iep>KaBHOCTI, TIOMIHUPEHHS PI3HOMAHITHUX TMPAaKTUYHUX 3HaHb, 30KpeMa —
1po MiclleBl BUJAHHS, MPOIMO3UII0 ToBapiB Ta mocayr tomo. Y Kanami
MEepIIMM YKpPaiHCbKOMOBHUM 4YacolucoM OYyB THXXHEBHK ,,KaHamidchbkuid
®dapmep”, 3acHoBanuii 1903 p. y M. BiHHIiNe31 3 BJIaCHUM BHWJIaBHUIITBOM
1 ApykapHero. Penakiiis razetu BuaaBaia Takox ,.Kamenmap «Kanamificbkoro
dapmepa»”. 3 1930 p. y m. EnmonToni (nmotim y CackaTyHi Ta BinHinesi),
BUXOJWB YKpaiHCbKUW TIKHEBUK ,HoBmit muax” (3 1974 p. 1 moHuHI
BUXOAUTh y M. Toponto) [Kanamiticekuit dapmep]. Ilopoxy penakiis
TIJKHEBUKAa OKPEMO BHJIaBalla KaJCHJAapi-albMaHaxH, y SIKUX MYyOJIiKyBalu
CTaTTl  CYCHUIBHO-TIOJITHYHOTO,  ICTOPUYHOTO,  HAYKOBO-TIOMYJSPHOTO,
KyJIbTYpHOTO Ta eKoHoMiuyHoro 3micty [[omumk 2014: 35]. CycminbHO-
MOJIITUHYHUNA THXKHEBUK ,,]'oMiH Ykpainu”, 3acHoBaHui 1948 p. y M. TopoHTo,
BiJ IIEpIIMX 4YHCENI IIO3HWI[IOHYBaB cebOe SK HaI[lOHAJbHO-ICePKaBHUIIBKUM
YacomHuC, MICTUB MaTepiaii TPO ICTOPII0 YKpaiHCBKUX HAaIliOHAIHHO-
BHU3BOJHHUX 3Maranb. CBOIO HaIllOHAJIBHY TO3MIIIO PENaKIlis IporaryBaia
TakoX y mopiunomy , Kanenmapi-anemanaxy «l'omony Yxkpainu»” [['omin
VYkpainu].

Kanennapi-anbmManaxy BHXOAWJIM TIiJ] €TiOF0 0ararbOox TIPOMaJICHKO-
MOJITUYHUX OpraHi3aiii, peiriiHO-KyJIbTYPHUX TOBApHCTB, IMPOTE MalH
MEeBHY CTaHAAPTU30BaHy CTPYKTYpy. [lOCHITHUKM BUAUISIOTE y HIA TpHU
YMOBHI YaCTHUHU: TIepIlla YacTHHA MICTUJA ACTPOHOMIYHHUH, ICTOPHYHUMA
1 IEpKOBHUI KaJleHJapi, JaTh JepKaBHUX CBSIT, aJpecH YKpPaiHChKUX
LEHTPAJIbHUX YCTAHOB Yy CBIT1; y APYrid YaCTUHI APYKYBAJIN [IEPEBAXKHO CTATTI
Ha aKTyaJlbH1 TEMM 3 raiy3l HayKd, MOJITUKH, 1cTOpii YKpaiHH, YKpaiHChKOI
JTepaTypH, KyIbTYPH TOIIO; TPETIO YACTHHY CTAHOBHIIH ,,pEKJIIAMH MICIICBUX
MIPOMHUCITIB, MIJMPUEMCTB Ta OpraHizailii, piI3HOMaHITHUX 3aKJIajliB (BiI anTek
70 BHUJIABHUIITB), CUIBCHKOTOCTIOAPCHKOT TEXHIKM Ta TEXHIYHMX HOBHHOK,
MepioMYHUX BUJAaHb, MOCIYr YKpaiHCHKHUX JIIKapiB, KpaBlliB, IH)KEHEPIB Ta
topuctiB Tomo” [Kosmak 2010: 3].

3 morJsiAy CydacHOi KyJIbTYpPHOI cuTyallii B YKpaiHi, TUCKYCli JOBKOJIa
MOBH 3ac00iB MacoBoi iHGopmarlii, riI00ani3amifHOr0 BIUIMBY aHTJIIHACHKOT
MOBM Ta aHIJIOMOBHOI pEKJIaMH YKpaiHCbKa JlacropHa NepiojuKa KIHIS
XIX — nepmoi mosoBuHU XX CT. MOCTa€ SIK OJHE 3 OCOOIMBUX HAYKOBUX
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JDKepel, K JOKYMEHT cBoro yacy. J{ias MOBO3HaBLS i JKepena IiKaBi
nepenyciM 1HGOpPMAIIIEI0 COIIONIHTBICTUYHOTO XapakTepy. AJKe Ha TOU
3pa30K YKpaiHChKO1 MOBH, IO HOro 3adikcyBald JiaclOpHI NEpioauvHI
BHUJIaHHSI, BIUIMBAIM JKUBI 1HTepGEpPEHTHI TMPOIECH, KUBA B3aEMOJIS
YKpaiHCBKO1 Ta aHTJIIHCHKOT MOB y CBIIOMOCTI Pi3HMX TOKOJIIHb €MIrPaHTIB:
,»JIeKCUYHUI TMapayeni3M CTaB MOBCSKICHHUM SIBUILEM Yy MOBHIN MpakTHUIll
Jiacropy Bix mepmux pokiB ii icHyBanHs B HoBomy Caiti. 3’sBuitacs Belvka
KUTBKICTh aQHTJIOMOBHHUX 3allO3W4YeHb Ha TMO3HAUYEHHS HOBUX MOHSTH 1 peaii
3 aMEPUKAHCHKOTO KHUTTS, JIeAKl aMepUKaHI3MU KOHKYPYBAJIU 3 ICHYIOUUMU
B)K€ B YKpPAiHCHKi MOBI MUTOMHMHU CIIOBaMU UM JABHIIIMMU 3aMI03UUYECHHSAMU;
<...> B ykpalHCbKOMY TEKCTI  TOpsiA 13  TPaHCKPUOOBAHUMH
YU TPAHCIITEPOBAaHUMHU (POpPMaMH Yac BiJ] Yacy TPaIUISUIMCS aHTJIHCHKI cloBa
B JatuHoandasiTHOMY 3amuci” [AskHiok 1999: 279]. 3a cmnocrepexeHHIMU
b. AxHioka, HalyacTinie BXHBAIM JIGKCMYHI aHTJI3MHU Ha [O3HAYEHHS
MOHATh, M0 1X YKpaiHIl cnpuiiManiu sSK aMepUKaHCbKI peanii, XO04 BOHHU
MEePEBAKHO MAIOTh OUIBII YW MEHII TOYHI BIAMOBIAHMKKA B YKpaiHCHKiH
miteparypHii moBi [Tam camo: 282], mpore ,B 0ararbox BHUIIaJIKaX
AQHTJIOMOBHI 3alO3WYeHHsT — 1€ CHOpaBAl 3amoBHEHHs iH(OpMaIliifHO-
KyIbTYpHUX JIaKyH, TO3HA4YEeHHS CIEeNU(pIUHUX peasii, SKi He MalTh I
HOPMaTUBHUX BIINOBIAHHUKIB y JIiTepaTypHid MOBi eTHIYHOTO MaTepuka” [Tam
camo: 283].

10. KinykTenko, oauH 13 TEpmMX IOCTITHUKIB MOBH YKPaiHCHKHX
MepIOIMYHUX BHJIaHb Yy Jiacropi, BBaXkaB, IO ,,3 MOy Teopii MOBHOT
BapiaTUBHOCTI ykpaiHchka MoBa Kanamm i1 CIIIA — me, 3BU4YaifHO, TEBHUM
BapiaHT 3arajibHOi CHCTEMH, SIKUH Ma€ CIUIbHE PO 3 IHIIUMH ii BapiaHTamH,
B TOMY YHCJI1 ¥ 3 JIITEpaTypHOIO MOBOIO”. | mompu Te, mo (GyHKIIOHATLHO TeH
BapiaHT OOMEXEHHUH — BUKOPUCTOBYBAHHMH ,,lIEPEBAXHO B TIOOYTOBOMY
CIUIKYBaHHI, KYJbTYPHO-OCBITHIM MJISUTBHOCTI 1 B €THIYHUX TMEPIOJAUYHUX
Bumanusax”  [JKnykrenko 1990: 137] — #oro ciim BBaXaTd OJHUM
13 TepuTOpiabHUX (200 perioHaJbHUX) BaplaHTIB YKpaiHCHKOiI MOBH, IO
,y CBOEMY  pO3BUTKY TIIOBHICTIO 3aJieXaTb Bl  3araJlbHOHAPOIHOTO
JITEpaTypHOTO BapiaHTy, OPIEHTYIOTBCSI HAa HBOTO 1 JKUBJIATHCA HOTO
3acobamu” [Tam camo: 137 — 138].

VKUBaHHS aHIJI3MIB € OJHICIO 3 HAWIIOMITHIIINX O3HAK KaHaJCHKO-
YKpaIHCHKOTO Ta aMEpPUKaHChKO-YKPAiHCHKOTO PI3HOBU/IB YKPaiHChKOI MOBU
(IK B yCHOMY, Tak 1 B MUCEMHOMY BHsABax). JlociimuBIIM MHCEMHI JpKepera
1o mouatky 1960-x poki, . KmykTeHKO BCTaHOBHUB, IO ,,AHTJIACHKI
3aMO3WYCHHS AUTMIINCS Ha UMK P CEMAaHTHUYHHUX TPYI: aJAMIHICTpaIis
1 yIpaBIlliHHS, CyJOBa CHCTeMa, IpolloBa 1 (hiIHAaHCOBO-KpEIUTHA CHUCTEMA,
IpPOMaJICHKO-TIOJIITUYHA AISUIbHICTh, TeorpadiuHa TEPMIHOJIOTIS, TPOMHUCIOBE
BHUPOOHHUIITBO 1 CUIbCBKE TOCMOJAPCTBO, TPAHCIOPT, 3B’SI30K, TOPTIBIIA,
MEIMIIMHA, HayKa 1 TEXHIKa, OCBITA, KYyJIbTypa, )KUTJIO 1 HAcEJEHUH MYyHKT,
KyJiHapis, po3Baru i cesra, ¢guopa 1 gayna 1 T. in.” [JKiykrenko 1964: 62 —
74]. ¥V nepion 1960 — 1980-x pokiB yci IIi CEMaHTU4HI TPYyNU 3al03UYEHb
30epernucs 1 HaBiTh monoBHUIuUCS [Kiykrenko 1990: 97].
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JlocmikeHHsT aHTJIi3MIB, Y)KUBAHUX Y PEKIAMHUX TEKCTaxX, Ja€ 3MOTY
BUKOHATH TaKi MOBO3HAaBYl 3aBJaHHs: 1) yCTAHOBUTH TEMaTHYHUN perepTyap
3aMo03WYCHUX OJIMHUIIB;, 2) BUSBUTH XPOHOJOTIYHI 3pi3u, ¢opMu U 3acolu
ajanTarii aHMI3MIB y MOBJIEHHI YKpaiHCHKOI diacmopu; 3) MPOCTEKHUTH
PO3BUTOK CHHOHIMIi Ta BapiaHTHOCTI JIEKCUYHHUX OJIMHUIL Ha TMO3HAYCHHS
TOTO CaMoOro JEeHOTaTa B PI3HUX TEPUTOPIATBHUX 1 YacCOBHX BapiaHTax
YKpalHCbKOT MOBH; 4) 3’sCyBaTH CTHJIICTMUHUN CTaTyC TaKHX 3all03UYeHb
y CydacHId yKpaiHChKiM JIiTepaTypHii MOBiI Ta Oararo iHmwux. HeoOximHOrO
MepelyMOBOI0  peanizallii Ha3BaHMX Ta IHIIMX MOIIYKOBUX 3aBJaHb
€ CTBOPEHHSI JDKEPENBbHOT Ta (haKTOJOTT94HOT 0a3H TOCIiHKESHHS.

Came 3 mi€l0 MeTOW YKIaneHO Mamepiaiu 00 CHOBHUKA aHENI3MIB
8 YKPAiHCbKUX peknamuux mekcmax Kinys XIX — nepwoi nonosunu XX cm.
(mictaTe moHax 120 chiB peectpy, 61m3bko 260 LTIOCTPAaTUBHUX KOHTEKCTIB
3 pEeKJIaMHHUX OTOJIOLIEHb Y KalleHAapsX, KaJeHaapsx-ajJbMaHaxax (CIHHCOK
JpKepen Hamiuye moHan S0 mosumiit). Mamepianu 00 Ci08HUKA... MOXKYThb
MOCTYKUTH TaKOXX PO3KPUTTIO W BHUCBITICHHIO JIEKCUKOTpadiuHOi IicTOpii
aHTIIBMIB, 3a(diKCOBAaHMX Yy peKIaMHUX Tekctax KiHng XIX — mepmoi
nmojoBuHU XX c¢T. Cami X TEKCTH BapTO BKJIIOYUTH JI0 JDKEpEnbHOI 0a3m
YKpPaiHCBKUX CIIOBHUKIB CJIIB IHIIOMOBHOTO TIOXOJ/DKEHHS, a TaKOX
BUKOPUCTOBYBaTH JUIsl CTBOPEHHS CIOBHHKIB CHEI[IaIbHOTO THILY, IO
noeaHyBaau O y coOi pHCHM KUIBKOX THIIB CJIOBHUKIB (TJIyMayHOTO,
iCTOPUYHOrO, CTHIICTUYHOTO TOWIO). !

Marepiajm 10 CJI0BHUKA

AWPOH BPIO, IRON BREW. Bnacua Ha3Ba HaIoIo
[anrn. Iron Brew (?) ,3anizHuit BigBap”’|. Oounoka Yxpaincvka ®Dabpuka
vy 3axioniti Kanaoi Prairie Rose MFG. Haiikpawi xon00ui nanumku, 5K
OpeHOdIC Kpoui, J1eMOH caep, aupon opr i m.o. bouuyx i Makositiuyk,
enacuuxu (HIL, 1936, c.236). B uac gionouunxy i 6i0cGidceHHs nuume:
Orange Crush, Iron Brew, Strawberry, Punch, Cream Soda, Kik Cola.
Bupoby Prairie Rose MFG Co. Limited (HILI, 1949, c. 142).

AMC-KPIM, ICE-CREAM. MoposuBo [aHrm. ice-cream]. [lsan
Kobacap mae 2apno ynaoscenuii cmop 3 piscHo20 copma HAnUmMKamu, cood,
ice cream. Pycunu, nuw oo neco! (AP, 1909); M. F. Kuleck. Jleexa nepexycka.
Hurapa, yurapemku, msaki nanoi i mopoxcene (ice-cream) (YHC, 1926);
Ilepwoi xnsacu ykpaincoxkuti pecmaspanm 6 Kanopi The Palace Cafe.
Bnacnoco eupoby yykopku, ailc-Kpim, cooosa 600a, 0604, yurapu
i yurapemxu (HE, 1931). /[licmaeme Haiibinowe 3a Ceoi Dapmepcoki
Ilpooykmu sax eucunaeme ix 0o uaubauwoi ¢inii The Saskatchewan Co-
operative Creameries, Ltd. <...> I[lomooxcime nam mopeysamu Bawumu
npooykmamu noasearoyu Ha Dairy Co-Op Products. Macno, monoko,

! HacTynHy Hamy cTraTTio 3 i€l NpoONEMATUKH IIiji HAa3BOK ,,3al03UYEHHS 3

aHIIIIHCBKOT MOBM B YKpalHCBKMX pPEKJIaMHHUX TekcraxX KiHisl XIX — mepuioi MonoBHHU
XX cr.” Oyze ory0IikoBaHO B 4eproBoMy BHUIYcKY ,JlinrBictuku” y 2017 p. —JL T., A. I1.
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Mopodicene (auic-Kpim), auys i euuuwenuti Opio. S. Burton, 6iobopeys
i ynpasumens (HIL, 1936, c. 230). South End Bar. Specialist in Soda Ice
Cream and lunches. Bacunv I puyuwun, éracmumens (HII, 1947).

AJIMOHJOBMM. TIpuxm. 10 aJMOHX; y CIOTyd. AJIMOHAOBHIi ropix
—  MUTJAIBHUNA TOpPIX; AJMOHAOBMIi BHUTAr — MUTJAIbHA €CEHINS
[anrn. almond — murgans; Mmuraanbanii|. Cuaune neuuso nicis 6unpooy8anHs;
npunucig! binuil oeouesuti mopm. 1 ¢gynm neekux poosuuxie, 1/2 ¢hynma
WKIPOK yumpuuu, 7 ¢pyHma cyweHux uepeuienv, Y hynma anmonoosux
2opixie, > pynma miwanux cyweHux oeouis, 2 Kycku auauacy (naumani),
1 eopusamko macna, 1 eopuamko monoka, 1 ecopuamko 0inoco yykpy. 3 auys.
3 copusamka Five Roses myku, %> 10dcouku coau, 3 J10H#COUKU NOPOWIKY OO0
NeyeHHs, V2 T0HCOUOK 8AHINIL, V2 0N COUKU AIMOHO0B020 BUMSARY, V> IOHCOUKU
yempuroseo eumsey... (KO, 1953, c. 162).

BAPA, oc. p. bap [anrn. bar]. Teooopv Baxua. Ympumye eomenv He
odanexo pyckou yepksu v Mayfield, Pa. 3a 6apor mae 3a6creevl cérpoice nueo
u opyeu 300posu nanumku. Mae maxooic eanio na 3abaswt (IIPA, 1897). Kou
Bu € y @opm Biniam, mo 3aiidimv Ha cmayuni yKpaincoki cmpasu oo Capital
Food Bar. Bracmumens. léan Pyoux (HI, 1946, c. 176).

BAPBEP, u. p. Tlepykap [anrin. barber]. Great West Barber Shop
6 3ioenogim Ilyn Pymi. 3axodims 00 HAC 3a 4ecHOW i O0BIPOUHOI 0OCIY20I0.
1. Cmpamiiuyx, eracmumens (HE, 1931, c6). Csiti 6apoep y Coobypi.
Kooicnuit wonosix, cmapwiutl yu monoowutl, xoue 6uensioamu npucmouue
U MmomMy  CmpudicemsCs, 20MUMbCA, MUEMbCA.  [J]06201imHA  NpaKmuxa
8 CIMPUIICEHHIO Ul 20leHHI0O Ma 8 PODNIeHHI0 MAcaxcig, a 8 000amKy Co8icHe
BUKOHAHHS POOOMU 3A0EPIAHCATIO MeHe uepe3 00821 poKu Ha 00HOMY Micyi. L]e €
3aNOPyKa 0151 KOAHCHO20, K020 51 Mar Hazody oocayeosysamu. George’s Barber
Shop. IOpiti bioouka, enacmumens (HIL, 1945, c. 148). John’s Barber Shop.
Keanigpiosanuii  ykpaincokuii  éapbep 3  008201iMHONO  NPAKMUKOIO.
lé. Mapynuax, enacnux (HI, 1946, c. 163). Crystal Barber Shop. YV moemy
@pusuepcoromy 3aeedenni ckopa i ssiunuea oocayea (Cnoso, 1967, c. 88).

BE/UK, u. p. 3nadok, emOnema [anri. badge]. Bupi6 i imnopm ecinaxux
30/10MUX i CPIOHUX NPUKPAC MA UHWUX PIYUll, K. NPANopie, Xopy2o08, 6e0xcis,
yHighopmis, wanok, nacie i m. n. (Kanennap BacumisiHok, 1915).

BU3HEC, BI3BHEC, u.p. IlinmpuemHunpbka cmpaBa; Oi3Hec
[anr. business]. [leuanugicmos o 6awi 3y0u € moim ousznecom. besnnamui
oenaounu. Yucmumes i pse 3yo6u oe3 oomo. Dr. Happel (IlpoBuainns, 1920).
Ykpaincoke 610po pearvnocmuii Muxatina /lapmoepas. [{ns moeo koau xoueme
Kynumu abo npooamu 5Ky peaibHiCmb Y OU3Hec, mo 3audims 00 Mo2o owpa,
s oocayacy Bac ckopo i uecno (YHC, 1926). Michael Dolinny. Vxpaiucoke
o1opo peanvrocmuii. Ilpodaro domu, papmu i piscnozo pooa éuznecu .. (YHC,
1926). lobu noninwumu ceiti éuznec mo ozonowyimecs ¢ Hosi Epi (HE,
1931, c. 2). Northern Drug Co. Ltd. Conioni anmexapi Durham and Larch
Sts., Dudbury. Mu eoice nima 6 0Ou3Heci U cmapacmocs AKHAULInuie
obcnyeosyeamu noxkynyis. byoem eosuni, sax kynysamumeme 6 nac (HI, 1936,
c. 238). Timmins Packing Company. Bedimb 6usnec iz yum HaumooepHiuum

19



JlinrBictuka Ne 2 (35), 2016

macapcevko-pizHuyvbkum nionpuemcmeom! (HU, 1941, c. 140). J. Dale Real
Estate Broker. IIpooaemo i kynyemo 8csikoco pooa OuzHecu ma peanbHOCHmu.
A. Camominka, enacm. (HI, 1946, c.174). The Holota Real Estate.
Ilpooaemo  scsikoeo pooa 6uznecu ma pearvrhocmu (HIL, 1947).
J. Boyko. Real Estate & Business Broker. Benukuii eubip xam, Ou3Hecis,
dapmie ma oyodisenvrux naow (F'omin. Y, 1956). R. Cholkan Real Estate. /]im,
anapmamenm, 0izHec, NIowWY, Yu hapmy MONCHA HAUKOPUCHIULE 8 NONYIAPHI
Vrpaincokiiu ¢ipmi (I'omin Y, 1959). R. Cholkan, real estate Limited. Maemo
senuxutl 8udip oomie, Oi3Heci8 | anapmameHmosux OOMi8 ) 8CIX HYACMUHAX
Toponma (Cnoso, 1961).

BU3HECMEH, BIBHECMEH, u.p. Ilianpuemens, O6i3HeCMeH
[anr. businessman)]. et egenuxuti i cunbHuli Oamk € HaubeznewHiuuUM
micyem, y AKIM 68U NOBUHHI 0epaircamu C801 2pOoui. Hozo Vpa0osyi i dupekmopu
€ ycniwHumu 6anxosysmu i oiznecmenamu. Union County Trust Company
(YHC, 1932). Apykapus ykpaincokoeo Hapoouoco cowsa ,,Ceoboou”. J[ns
¢ipm, 6uznecmenie i npusamuux ocio6 Opykyemo agiwi <...> oc —1i éce, wo
6x00umbs 8 0ocsie Opykapcovkoi wmyku. Poboma eénosmi edosonsioua. — Yceayea
saxnavckopuwia. — Linu natinuxcui (YHC, 1933). Topeisns miwanux mosapis.
ITiooepaicytime ceoix dusnecmenie! Anopiii Ipuntox, enacmumens (HIL, 1941,
c. 145). Topeiens miwanux mosapie N and D Grocery and Meat.
1Tiooepocyiime ceoi’ ousnecmenie. Muxona @ununuyx i [Imumpo Dedipuyk,
enacuuxu (HII, 1946, c. 168).

BU3HECOBMI, BI3HECOBHUM. Ilpukm.no Ousmec, Oisnec.
Inghopmayiiine 6rw0po ,,Hosoi Vkpainu” yoinge adsokamcbkux, AiKapcbKux,
Ou3zHecosux ma UHWUX NONCUMOYUHUX THGOpMayill oapom — ane JuueHb Ons
nepeoniamuuxis ,,Hoeoi Ykpainu™ (T1, 1922). HudsonCounty National Bank.
Ceti Oank y3210HAE MANi NPUBAMHI NO3UYKU 68 MOU CAM CHOCIO K KOHCOY
opyey ousnecosy no3uuky. Ha xonu eu nompedyeme epowiuii nopaovbmecs
Hawoezo Ilpusammnoeo Iozuuxosoeo enapmamenmy (YHC, 1931). 3nyuumucsa
no WUpOCMuU 3 HAUWUMU KOCMyMepamu, oamu im nio po3zeacy wooo iXHix
npoonemM 00c8i0 i 300po8y OyMKy, 3000ymy 6 119 poxax nposadicenHs
pidicHopoonux 6iznecosux cnpas. The National State Bank of Elizabeth, N. J.
(YHC, 1932). Haw 6ank omeopeHutl Koxcoo2o 0i3Hec08020 OHA 6i0 200uHu 9
0o 3. B cybomu 6i0 200. 9 0o 12. B nonedinku eewopamu 8io 200. 7.30 0o 9
(YHC, 1932, c. 176). Jlpyxapus Hosoco Lllnsxy Opykye: uaconucu, KHUMCKU,
namghnemu, 1emiouKu, Ha20N06HI TUCMU, KOgepmu, OU3Heco8i KapmKku <...>
3amoenenns ma Opykapcvki pobomu i uaconuc ciamu Ha aopecy: New
Pathway (HIL, 1947, c. 192). Apykapua ,,Kuis”. JIpyKye: KHUdMCKU, HCYPHATU,
O10posi ma oOusHecosi Gopmu, nemiouKu, peKiaAMOosi I CEAMOYHI KApmKuU,
npoepamku (Cnoso, 1961).

BOBJIIHI, u. p. Boyninr [anri. bowling]. Vxpaincexuii 6oeninr Eni
Lakeside Bowling Academy (HI, 1950, c. 126).

BOH/, u. p. Boprose 3000B’s13aHHs, OOproBa po3MKCKa; 3aCTaBa; MUTHA
sactaHa [aHri. bond]. Tapammosani mopredicosi Gomou mawomv  6ci
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npuzHaku HauideanvHiwoco cpeocmea ineecmosanus. Elizabeth  Trust
Company (YHC, 1926).

BYK-KEMC, . p. KumwkkoBa mada;  KHIKKOBA  MOJMIL
[anr. bookcase]. Bukxonyemo pizny cmoaapcoky pobomy 011 XAmMHbOIL
obcmanoexu. Bionosnsemo mebni. Bupobasemo wos-keticu, Oyk-Keucu i op.
byoyemo domu nicrs natinosiuwoeo cmunro. <..> Llinu ymipkosaui — poboma
coniona! Woodworkers Shop. Teooop Oczincekuii, ynpasumens (HI, 1936,
c. 247).

BYUYEPHSA, ow. p. M’acna kpamuuus [adri. butchery]. Vipainyi!
Xoueme kynumu 2ags, uu GUpeHmy8amu, NOpPAOUMuUcs, oe Kynumu 000py
¢dapmy uu wmop, oe o6u Bam moeno nosooumu cs Hauninuie, xoueme
acexkypysamu cs cami, abo ceiii 2as3, 4u piyu gooma, macme 3 Kum abo npomu
K020 AKY Cnpagy, Kynumu IpocepHio, oyuephuto i m. 0.? Yomy 6 ne nimu 0o
c60ix? B. Matolicz (IlpoBuninus, 1919); Mapxo Cmemana mae Ipocepnio i
Byuepnr y enacnomy oomi (YHC, 1926). Hezabysatime na xnuy: Céili 00
ceo20. Tpocepus i 6yuepns Hocuga [Jzambu. Tosap 0obpuii i ece ceidicuil.
Venyea uwecna. Joseph Dziamba (Arrowhead Store) Grocery & Meats of all
Kinds (YHC, 1932, c. 183).

BAPHII, u p. Jlak [anrn. varnish]. Ilepwa yxpaincoxka ¢pabpuxa 6
Topoumo, Oum. ldustrial Coating Co. Manufactures of Ildustrial Lacquers,
Varnishes, Synthetic Enamels and Paints (HLL, 1946, c. 190). Haw ,, Crete-
Seal” ye ooumoxuii rapanmosanuti npooykm. Bin HenpoMoKanbHUll, He
nponyckae oauu i 6IONOPHUNL HA NOpoxu GHympi nusnuyi. Jlocmaesyi
niacmuuHux mamepisnie, gapois i eapuiwie Sudbury Waterproofing Product
(HI, 1947, c. 171).

BEWB, KOJIJI BEUB KYUEPI. PERMANENT WAVING. 3aBuBka
Bojioccs [aHri. matural wave — XBWIACTE BOJOCCSA; permanent wave —
MEPMAHEHT, HIECTUMICSYHA 3aBUBKaA; aHri. cold wave — 6yxganvHo ,,x01011HA
xBWIA’]. Mu cneyianicmu 6 poédaennio mpiekux Kyuepie (Permanent
Waving) i ecix oinauxkax xkocmemuxu. Waverly Beauty Shoppe. Moose Jaw,
Sask. (HIL, 1936, c.237). Jltooe cyosme Bac no Bawim euensoi. Iapro
31a2000icene 8onoccs 0ae Bam csixcuti i monoouii euensio. Ilepmanenm aoo
Kono Beue Kyuepi. Mike'’s Burber Shop and Beauty Salon (HI, 1946,
c. 166).

BEJIIYBAHHSA, c. p. 3BaproBanns [anri. welding]. Hamp’s Cycle
and Auto Supply Delivery & Cartage Service. Benodysannsa, Kosanvbcoki
pobomu, 3acanvua nanpasa <...>. (HIL, 1936, c. 253).

BEJIAYBATM. 3BaptoBatu [anri. to weld]. Donovan Service Station.
Tazonina 1 Onusa. Bendyemo il nanpasnsicmo 6cakozo pody asma.
B. Bonogionux (HI, 1946, c. 163).

BICKA, BUCKA, giom., sc. p. Ha3Ba alKoroibHOTO Harmow BiCKi,
negiom. [anri. whiskey]. Pyckiti comenv v Shamokin, Pa. @ununs [ocoyb...
Mace 6v snacnoms 2as3r 2omeinb, 0e MOHCL 0OCMAMU 3a8Cr20bl 000pe NUBO U
BCAKU UHUWIU 300PO8U HANUMKU Kb YUCMA ICKA, MeMNepb, 8CAKO20 pood
suna, nepexycku oysce cmaunu u 30oposu (IIPA, 1897). Isan bopowesuu.
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Anconiuyi nam’smavme, bopowesuua ne mumnaiime; 6 Hb020 000pe nuso,
gicka, a 0o mozo we i 3akycka (AP, 1909); Muxain Ambuyvkuil, 20menbHuK.
Xouew 0obpe nueo, eucky numu, Xoou Muxatina eudimu. bo 6in 0oopuii nHanii
mae, O uim Pyszsenm nocvsiouae (AP, 1908).

I'AB3, u.p. llim, 6ynunok [aHri. house]. Quiunv [ocoyw... Mae 6v
BIIACHOMDb 2A8316 20MeENb, 0e MONCL docmami 3a6che0bl 00Ope Nueo U BCsAKU
unwu 300poeu nanumxu (IIPA, 1897); Vkpainyi! Xoueme xynumu cae3z, uu
sUpeHmysamul, NOpaOUmMuUcs, oe Kynumu 00opy gapmy uu wmop 3 oe o6u Bam
Mo2n0 nogooumu cs Hauninute,..? Yomy 6 ne nimu 0o ceoix? B. Matolicz
(ITpoBuainus, 1919).

TF'APABEP-LITOP, T'APBEP-LUTOP, u.p. Marasua mnoOyToBOi
TexHiku [aHTI. hardware store — wMarasud m1OOYTOBOI TEXHiKH, iron-
hardware store — 3ami3HO-CKOOsIHUN MarasuH|. [lepwuii  yKkpaincoKuil
2aposep-wuumop vy Dinaoenvii, Ila. Modern Hardware Store. Bnosaoicani
pooumyi! 'V nac mooceme oicmamu piscHo2o pooa 3anizHi pivu, sKi mMilbKo
6x00amb 8 cknad maxkux zapeep-utmopie (YHC, 1926).

I'OTEJIb, u.p. Totens [anri hotel]. Anrexcii ['anabypoa. Alexy
Halaburda. Kono nizaiicokozo oina, ecmov 6v Mt. Carmel zomenv bozoana
XmenvHuyvroeo <...> ['omenv uucmeHnvKul, yciyea 4emMHd, 3aKyCKa CMAayHa,
neeHo 8b Yrolloll Amepuyre Hema 0py2020 MAaKo20 NOPsOHO20, PYCKO20 20MeNt0
(ITPA, 1897). Bcim suauiomuii cmapuii unen Y. H. Corwsa léan Bopeau mae
20meinsb i nocunae epouii 00 cmapozo Kparo ckopo, maro i 6esneyrno (YHC,
1927); Oounokuii ykpaincokuii 2omensv 6 micmi Binuinecy 3naxooumucs nis
onoky Ha noayoue 6io Ciniapcokoi cmanyii. Mu 3anpowryemo ykpainyise, sxi
npuizodcaroms 00 Binuinezy, wo6 3aeocmunu 0o nawoeo eomenio. Kivnamu
eapui, yucmi i eueioni. Hawa obcnyea cxkopa, mouna, uyecha. Llinu oyoce
ymipkosaHi. B nac oodepocume eci inghopmayii, axi Bam nompioni. I'eopeiil
Mapisn i Teooop Deoopak, eracnuxu (HIL, 1935, c. 113). Oounoxuii
VKpaincokui 2comenwv 8 Myc /loco, Cack. The King’s Hotel. 3anpowyemo écix
VKpainyie, wo nepeizoxcaromo uepes Myc [ico, 3aeocmumu 00 Hawi02o
eomento. Kimmamu yucmi 1 eueioni. Obcnyea ckopa, mouna i yecHa. Llinu
Oyoice ymiprosari. B nac dicmaneme ooxnaoui ingpopmayii npo éce, wo Bam
nompibro 6 micmi. B nac 6yoeme uymucs sk ooma! Muxatino Cnrocap, enacm.
(HII, 1936, c. 235); Vkpaincokuii comenv y Bunnunezy. Yucmi ximnamu,
Hawa oocnyea, yMIpKosaui yiHu, 6ci eueoou. Xmo pasz 3a2ocmums — 6ce
3adoeonenuti. I'ocmeii 3 nposinyii pado éimaemo! Nugget Hotel. I. Mapisn i
T. ®eoopak, enacnuxu (HUI, 1941, c. 124). Koau 3aecocmume oo Topouma, e
sabyobme, wo Clifton Hotel ¢ Bawum micyem HalKpawoeo cnOYUHKY HA HIY.
Kivnamu 0o Bawoi enooobu. He 3abyobme, xoau npuidoeme, 3aumu aoo
samenegonysamu 0o Hac. locmeti paoo eimaemo. Il. Bobeuxko i
H. Acmaniyxuil, enacnuxu (HILL, 1946, c. 173).

TAJIBOH, u. p. Tanon [aurn. gallon]. International Animal Dip and
Disinfectant. InmepnayionanvHuti 36ipsauuti NOKponysay i 0ecungekmop 0.
Oecunghexyii cmaens i KypHUKi6 i 015 yCix unwux yinui. Y oinvuwocmu cayuais
tioeo poznyckae csiy 50 0o 75 yacmsax 6oo0u, a Koutm 1o2o YiCums 6UHOCUMb
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Onuzbko 3 yewmu 3a raaboH. Micmumo cs 6 Keapmax, raaboHax i 6 Oilbuol
senuuunu Hayunsx. (Oca, 1921, c. 15).

TAPA, . p. ABromoGins [aurm. car]. 3axodims 0o cknady Service
Garage ltd. <..> Mu maemo na cknaoi Ford Iapu, Firestone Taiipu,
Marathon Hight Test, Tasoniny i Red Indian Onuey (HE, 1931).

IPEAJ, u. p. Skicts, raryHok [amrn. grade]. Koiu Bu xoueme
30epecmu c80€ 300p06Is 8 00OPOMY CMAHI, MO BIONCUBTAUMECS CEINCUMU U
nepuwioi’ aKocmi cnodcuguumMu mogapamu. Bu nepexonaemecs, xonu 3aiideme
00 Hac. Y nac Ha cxnadi ucokoi asxocmu rpocumepis, cgidca ApuHa i 080yi, i
MaKoodic cgidce M’C0 ma 8UCOKO2O IPEloy WUHKU U 8VONCEHUHA, CON000UI,
MIOMIOH, curapemxu i PidcHi 810C8IHCOI0Ul 600U-HANUMKU. 3aMOo81eH] mosapu
odocmasnsemo 0o xamu. M. llapux u Ilieaneys (HIL, 1945, c. 110).

TPIHOP [IPIHOPB], u.p. Hopauok [anrn. greener]. Cgpems
Jhyukoseyv. [omenv 60l 6AACHbIU, KPACHO VYPAONCEHBIU, YUCMEHbKO U
C81ICO ... Xmooicb He 3Hae Hauozo bpama E¢gpema? Bcrs 3naroms, 110015me u
800810VIOMb — A SKb-0bl ewe AKil IPIHOPB e20 He 3HAB8B, MO Hall 3alide Ha
va. East Independence, near Vine str., a mamv 3uatioe Egpema Jlyuxkosys
(ITPA, 1897).

TPOCEP, nesiom. Y cnonyd. I'pocep i Byyep Crop — Oaxaniiinuii i
M’sicHui MarasuH. Ykpaincoxuti Ipocep i Byuep Cmop. JI. Boonap, énacnux. B
Hac dicmaneme 3a8xcou ceixcy rpocepiio, m'sco, i osoui (HII, 1945, c. 117).
JluB. iimie rpocepi; rpocepisi, rpocepHsi, rpoceTepisi.

TPOCEPI, nesiom. bakaniiini Tosapu [anri. grocery|. Csiii 0o ceozo!
Dnipro Grocery Store. IIpooaemo 6ce, wo IpocepHs 36UHAUHO MAE, DI3HI
CNOJHCUBYL KOHCEPBOBI Ul CBIdICI NPOJYKMU, AK X110, KeluKu, 0804i, coghm OpiHKc,
YYKOpKU, Apumy, Kosbacu, 8yoxcewe m'aco i m.i. Ycmyea uyemna i ckopa.
Ilpocumo ecix nokynyie xynyeamu 6 uac! Ilpokin Tapawyx, eracnux (HIL,
1936, c.217); Vipaincoxa xkpamnuys. Ipocepi, m’sco, osoui, ozopoouna,
miomion i kougexkuienepi. Alexander Bros (HIL, 1941, c. 139); Cvo200ni
yumpas mo Oinbuwe Jr00ell 3aKynogye cnodcueui mosapu (rpocepi) 6
kpamuuysx. Red & White. Ile momy, 60 6 Hux woOHI HOGI, HU3LKI YIHU.
3eepnimsb, 6yov nacka, na ye ysaey eawux npusmenie (HIL, 1945, c. 58);
Hapoona xoonepamisa éce i minoku 0na eéawoi oocayeu. Miwani moesapu
(tpocepi) y eenuxim eubopi. Hatikpawoi axocmu m’saco — woousa ceidxce.
Kooicnuit - ceidomuii  ykpaineyb Kynye 6 Koonepamugi i niooepicye
koonepamuenuii  pyx. National Co-operative Limited. II. ['aspucuwiumn,
npesuoenm, C. Kyuma, cexpemap (HUI, 1945, c. 122). Vkpaincvka kpamuuys
Kostecky Grocery and Confectionary. Cmenan Kocmeywvkuii, eracnux (HI,
1946, c. 167). /1us. iie rpocep; rpocepisi; rpocepHsi; rpoceTepisi.

TPOCEPIS, oc. p. Bakaniiini ToBapu [aHri. grocery]|. Economy Meat
Market. B nac odicmaneme 3aexcou cgidce U 8yodceHe M'SAco I MaKoxc
tpocepito ma ¢pykmu. Haw cmop makx 6auzvko Bac, ax Baw meneghon.
M. llepewyk, enacmumens (HI, 1945, c. 41); Havikpawuti yKpaincokuti ckien
Ha Becm Toponmo nio nazeoro Halos Meat Market. B nac dicmaneme 3a62cou
csiocy rpocepito — M’sco i osoui. Crkopa u uecna obcayea. 1. Ianoc,

23



JlinrBictuka Ne 2 (35), 2016

eracmumens (HII, 1946, c. 175). JluB. ime rpocep; rpocepi; rpocepHs;
rpocerepisi.

TPOCEPHUK, v p. bakaniiiHuk, TOproseupb OakadiiHUMM TOBapaMu
[auri. grocer]. The Jobin, Marrin Co., Ltd. I'ypmosei tpocepnuku. [luwims 0o
Hac 6 nompebax, yirkoeuma camucgaxyis, narinuwa oocryea (KY, 1920);
<...> Fleishmann’s Fast Rising Dry Yeast — ye noge ckopo Oinaioue cyxe
OpidicOdcst  nozicmae  cidcuM 1 3  NOBHOIWO  CULOK  MUdCHAMU — Oe3
oxonooxcysanus. OOHa nauxka piGHAEMbCS O0OHOMY  KVYCKOBI  C8IdHCO20
OpidicOdcst 8 KodcHim npunuci. Mooicna dicmamu 'y 6auto2o0 HAUOIUNCHO2O
Ipocepuuka abo 6 3azanviomy wmopi (K®, 1953, c. 194).

TPOCEPHS, oc. p. bakaniiina kpamuuns [aHri. grocery|. Ilepuia
pycka epocepusa 6v Jicepcu Cimu. Kpasane nosepmaiouu 0o Kparo 4du
NPUX00AYU Cb Kparo, HAll 3atdyms mambv, a 6y0yms YCAYHCEHU NO WUPO PYCKU
(C., 1893); Yu 3naeme, wo raciepsw ,,P. H. Cowsa’ € Anexciu lllapwons? Mae
000py epocepnio. Tosap ceidxcuil! [lpooae manvo — ane moavko 3a Keuv. /[o
ceoco! (AP, 1903); Yu 3naeme, wo xaciep V. H. Corwsza Anexciu lllapuons
nocunac zpowii 0o xpaio i mae HJobipuy Ipocepuio. Tosap céixcuil, npodac
oeweso ane nuwe 3a 2omisky (YHC, 1918); Mapkxo Cmemana mac Ipocephio i
byuepnio y enacnomy oomi (YHC, 1926); Hezabysatime na xauu: Csiti 00
ceoc0. I'pocepus i 6yuepna Hocupa Jzaméu. Tosap 0obpuii i ece ceidicuil.
Yenyea uecna. Joseph dziamba (Arrowhead Store) Grocery & Meats of all
Kinds (YHC, 1932, c. 183); ®anox. Ipocepus, M'sco, Oeoui i m. n.
ITiooeporcytiimo  ceoro mopeisno! (HIL, 1941, c. 149). Jlus. ime rpocepi;
rpocepi; rpocepisi; rpocerepis.

TPOCETEPIS, oc. p. Bakaniiini Tosapu [anri. grocery]. Lake Street
Provisions. Csioxce m’sco, eopoouna ma rpocemepia (HUI, 1950, c. 110).
Royal Groceteria. Ipocepns, mMAcHi 6upobu i mopeiens Miuanux moeapis.
Jlobipnuti mosap — cosicha oocayea. /[Imumpo I aspuniox, eracm. (HI, 1946,
c. 168). [lus. imme rpocep; rpocepi; rpocepi; rpocepHs.

JABEHIIOPT, wu.p. JluBan-nbkko, KymieTka [aHri. davenport].
Attractive Upholstering Co. Pobumo Hos8i uecmepghinou, oOaseHnopmu,
cneyisiibHi - Kpicia ma  piznHo2o pooa meoni. Ilepepobnsiemo  cmapi
uecmepghinou (HII, 1951).

JOHAIL, u. p. [Tamnymika, nonuuk [anri. donut]. Ykpaincexka nexapus
vy Topono Casm sunikae pixcno2o pooa nevusa: xiio Koiaui, Keuku, ,,00Hauu’”
ma ecaxi iHwi npucmaku. Bracmumeni: 6pamu Cmenan i Ilempo Cmonsik
(HIII, 1945, c. 141).

APECKM, giom., mn. Opsar, BOpanHs; cykHI [aHTi. dresses, pl.].
Yrpaincokuti 6azap i knueapus. Pixcui nanepu i aucms 00 poonenHs K8imox i
m. 0., CmemMno8ati pivu xpecmuxamu i 00 eagpmoesanus, sixk: Qopycu, Pyunuxu,
Ilpocmupana, /Ipecku ons oimuii, @ipanku... (YHC, 1932).

JAPE®T, u. p. Bekcenp [aurn draft]. Vcnyea ons nooopooiceti no
yyorcux kpasx Mu O0ocmagniemo Kpeoumosi Jaucmu, HnOOOPONCHI YeKl,
yyoicuHHi  excai (Opepmu) i yoinsemo 6caAkux iHgopmayii y cnpaeax
nooopodxceu. Ak 3abaxcaecme Kkoau nepeixamucs 00 piOHO2O Kparo, Mo
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Hanepeo 3audimsb 00 HAC | NOpadbmecs, wo, Koau i K 3pooumu, woobu eu He
manu Hiakoeo knonomy 6 doposi. Union County Trust Company (YHC, 1932,
c. 176).

JAPIHKC, nesiom. Y crnonyd. Codpt apiHke — O€3aNKOTOBHI Hamoi
[anr. soft drinks]. [lpodaemo e6ce, wo 1pocepns szeuuaiino mae, pisHi
CNoOJICUBYI KOHCEPBOBI Ul C8Idci npodyKmu, SK Xai0, Keuku, 080ui, coghm
OpIHKC, YYKOpPKU, APUHY, Kogbacu, 8yodcene m’sco i m.i. Yciyea uemna i
ckopa. Ilpocumo ecix noxynyie xynyeamu 6 nac! Ilpokin Tapawyk, 61acHux
(HII, 1936, c. 217).

JOPYICTOP, u. p. Anteka; antekapchkuii mMarasus [anri. drugstore].
Dickie’s Drug Store. [Ipuaznuu /Ipyremop, oe 6u modiceme Kynumu 0OMauiti
JiKapcmea, Kocmemuky 1 iHwi npubopu. Mu 6uecomoensiemo JiiKapcoKi
peyenmu 3 HAUOLILULOIW NPOPeCiliHo0 VY68azol, 0ardu NOBH) BAPMICMb NIKI8
(HIL, 1946, c. 165). Hopisu.: APOTEPIS. ,, Minerva”. Anmuxa i /Iporepis
Maximo & Cia. Ooua 3 naubirewux anmux 6 Ilapani, sixa mae Ha ck1aodi pisHi
apmuKyiu — anmukapcuki U OpOrepiliHi, 3a2paHuiyHo20 U  KpAaegoz2o
noxXo00xcenHs. <...> 3aMOGNIeHHs BUKOHYEMbCA CKOPO, MOYHO 1 COBICHO.
Obcnyea niuna. B naenux cnyuasx nikapi na noeomisni. IIpooasic eypmosna i
opibna. Llinu 6esxonxypenyiuni! (KX, 1940, c.92). 5 znixie neobxionux e
AKomy OyOb O0omi. 5 NOMIYHUX npenapamié No YMIPKOBAHUX UYIHAX.
5 npasousux npusmenie napoody. Haematogen Dr. Hommel. Elexir Eupeptico
Westphalen. Xarope Santo Antonio. Balsamo Santa Helena. Anti-Sarna Tell.
Ilpooasica y ecix anmuxax i oporepiax. Bunpooykosani 6 nabopamopisx:
Drogaria Suissa — Sigel, Etzel & Cia (KX, 1940, c. 114). Bilogan’s Pharmacy
the rexall store. Maemo Ha CcK1a0i amMepuxkamcbki CMapoKpaesi JniKu,
KOCMemuKuy, Gimaminu i 000puti 6ubip IHWuUX peuel, Wo NPoOaArMmMvCs 6
MoOepHi anmeyi i oporepii. 22 poku 0oceidy & oonim ocioxy! (YHC, 1953,
c. 233).

AYIIJIEKC, u. p. bynuHok Ha nBi cim’i [anri. duplex]. Vkpaincovka
oyoieenvua pipma ,,Dnipro Costruction Co. Lyd.” mae nma npooadxic HO8I,
MOOepHI MewKanegi domu ,,0ynaekcu’” — y Hosiu OinbHuyi ,,Ville La Salle”
(HII, 1967).

AYIIJIIKATOP, u. p. KonitoBansHuid a00 pO3MHOXKYBAJIBHUHN amapar;,
KomitoBalbHUN  mipuctpid  [anri. duplicator].  Hauxpawuii  y  ceimi
oynaikamop. Ckopo il Oeweso penpooyKye DPYKONUCU YU MAUUHONUCU, d
maxkoxc YopHunbHi imocmpayii. besnnamna obcnyza maxk 00620, K 00620
npayrosamume sauia mawura (Cioso, 1961).

MOI'YPT, u.p. Horypr [aurn. yogurt]. M. C. Morouapcvka Cninka
Obm. Bion. Cmemana, cup — 36udatiHuil nOBHOMOBCMuUll, nicHuti (0
ouemnuxiea), cmemanxoguti (6 kopookax), uwozypm (Cnoso, 1961).

THBOMC, u. p. ToBapHa HaknagHa [aHri. invoice]. Jpykapua Hogozo
WAXY BUKOHYE 6CLIAKI pooomu. [pYKye: KHUNCKU — JHCYPHANU — YACONUCU,
HA2ONIOBHI TUCMU — KOBEepmuU, KAPMOHHI O20NOWEHHA | JNemIOUKU, BI3UMOEL
Kapmouku — mukemu, mukemu 0a3aposi i mukemu 6CMyny, BecCilbHi
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3anpoulenHs,  cmeummeHmu — —  IHEOUCU, Npocpamu, mukemu O
pecmaspanmis, pekiamosi naninku 01z epocepiu (HIL, 1946, c. 2).

IHCTAJIFOBATHU. VYcranosmoBatu [aHri. to install]l. Vkpaincovra
Gipma Jack Ostafew Sales & Service Ltd. Incmanioemo nosi ¢popuecu na 2as,
nepepoonsemo cmapi gpopuecu na nosimpsi i ooy (I'omin. VY., 1957, c. 27).

KAPIIET, uy.p. Kunum [aurn. carpet]. [loims oo J. H. Bader 3a
Kapnemamu i xamuvoro oocmarnosxoio (AP, 1908); Oounoxka ma navibinvua
VKpaincoka ipma uuwenHs i kpauwieHHs yopawe 6 3axioiu Kauaoi, 6 sxitl
npaywwms auwe YKpaincvki gaxosi pobimuuxu. Yucmumo, Kpacumo ma
npacyemMo no 0ydice NPUCMYNHUX YIHAX YOA08I4l naawi, YOpaHHs, Kanemioxu,
JICIHOYI Naawyi, CYKOHKU, KANemoXu, pPYKABUYl, AK DIBHOJC XAMHI KUIAUMU
(carpets). <...> Expert Dyers and Cleaners Ltd. (HII, 1935, c. 109).

KATEK, u.p. Koremk, HEeBenMUKU OYIMHOK; 3aMICBKHI OYIUHOK
[aHT7. cottage]. Meoni. Ak xoueme Oyoysamu Oim, anapmamenm, KameoxHc
abo comenv, SAK Xoueme HAUKPAW020 YMeONOBAHHA, WO U020 MONCHA
Kynumu... - mo Hezauino 3audims 0o Yolles Furniture Co. (HII, 1951).
byoisenvne nionpuemcmeo 6yoye xamu, OabOKU, BIONOYUHKOBI OYOUHKU
(kameoci), capadxci ma BUKOHYE 8CI KOHMPAKMOPCHKI | CMONAPCHKI poOomiu.
IOpiti Cmenvmax, encnux (I'omin. Y., 1956).

KA®E, c. p. Kap’sapusa [anri. café]. Ilpocnexm kaghe y Coobypax.
Pecmopan, wo obcnyeosye comku nrooeii kosxcHoeo mudchs. Hasimv 6 yeii
BOE€HHULL YAC CMAPAEMOCHL OAMU 8Ce, U0 MONCIUBO, WOOU 3A0080IUMU HAULUX
Kocmymepis. Jlaemo yKkpaincvki cmpaeu: nupoeu, 20ayoyi i npoue. Prospect
Café. IOnian Kynvuuyvkuii, enacmumens (HI, 1945, c. 138).

KEUK, KEHUKC, u. p. Ticreuko [awmen. cake — TicTeuko, TOpPT].
W. J. Reese. Tonosmuwviii cknadv Keukco8v u kpakepcoewv. Cnpoodae oyauce
manvo (AP, 1903); Oounoxa ykpaincoxa nexapus 6 Minneanonic eunixkae
PIdHCHO20 poOda nevusa i NputiMac 3aMo81eHHsl 8eCiibHi Ha Kicmouka (KellKu),
aki euxonye apmucmuyrno. Muxona Cemomiox (YHC, 1933); East end Bakery.
Tleuemo 6inuit, scumniii x1i6 i Konraui, 6eciibHi Kora4i i KeiUKu ma pisHOpoOHI
micmouxa. 1. Onuwyx, enacnux (HIL, 1936, c.224); 3namenumuit xnio,
HCUMHIU | nueHuyHull, Kellku ma pizne micmouka Brothers Bakery. 3a ceoi
neuusa pyuumo. Llinu ymipkosani. Hawa cneyisanonicms: Keitku na eecinnsa,
imanunu, 3 naeoou ceam (HIL, 1936, c. 256); Cmaunuti x1i6 — scumnuti i
nUeHUYHUl, KelKu 1 micmouka nedyemo i oocmaeniemo. Brothers Bakery
(HI, 1941, c. 145); Vkpaincoxka nexapus y Toponro Casm eunikae pincHozo
pooa neuusa: Xnib Konaui, KeWuKu, ,00Hayu’ ma 6CAKI IHWL NPUCMAKU.
Bracmumeni: opamu Cmenan ti Ilempo Cmonax (HIL, 1945, c. 141).

KEMII, u. p. baza Biano4ynHky, Ta0ip BiAMOYMHKY [aHTJ. camp — Jaya;
BULTA; 3aMiChkuii OymuHOK; miTHs pesuaeHiis]. Clithing Store Furrier &
Tailor. Oounoka kpamuuys 6 yiu okoauyi. ,,Ceill 00 c801020 i 01 C80U020” .
Maemo na cxnadi 8cinsikoeo poody YOPauHs 05l MYJ*CUUH, JHCIHOK 1 Oimell,
MAKONC WUEMO 00 MIpU cymu, Kosmu i m. 0. — 3a pobomy pyyumo. Bucunaemo
Ppi3Hi yOpaHHus, wepesuku i pobopu i m. 0. Ha NicO8i KeMRU mMa 3aNi3HUYHI

26



JlinrBictuka Ne 2 (35), 2016

odopoeu. — Llinu npucmynni. Bacune Mamuiiuyk, eracmumens (HIL, 1941,
c. 157).

KEII, u. p. Tortieka [anrn. cash]. Yu 3naeme, wo kaciepw
»P. H. Cowsa” € Anexciti lllapuons? Mae 0obpy epocepuro. Tosap ceiowcuii!
IIpooae manvo — ane monvko 3a keuw. /o ceoeo! (AP, 1903).

KOBT, u. p. Ilanero [anrin. coat]. Clithing Store Furrier & Tailor.
Oounoxa kpamuuys 6 yiu oxoauyi. ,, Cgitl 0o ceotiozo i 0 ceotioeo”. Maemo
Ha CKAaOdi 6CLIAKO20 POOY YOPAHHA 0Nl MYMCUUH, JHCIHOK I Oimell, MAaKoic
wuemo 0o mipu cymu, Koemu i m. 0. — 3a pobomy pyuumo. <...> Bacuiv
Mamuiiuyx, enacmumens (HIL, 1941, c. 157). @ympa Muxatina Typancovkoeo.
Konu eu 3ainmepecosani 6 Persian Lamb Coat, mo ne sacaiimecv i He
geadyume, 5K 68U 8 HbOMY OyOeme uensioamu — nputidims i eunpoodyiume (HB,
1941, Ne84). Mu maemo na cknaoi sncinoui i dimoui niawi (Koemu) — 3UuMO8i i
aimui i pooumo 0o mipu. Ilpucmynui yinu. I1. Tecmox i C. Jlyyxis, éracmumeni
(HI, 1945, c. 74).

KOJAK, 61. n. Bnacna Ha3Ba xommnaHii-BUpoOHHKa (HOTOOOIaTHAHHS.
Leonard Fysh Limited. Cneyianicmu Peyenm. Fysh Drugs. I1sdime 3a yicio
pexnamHoro sugickow. Jliku — Koodak — Inwe ¢homo-npunaoos (HII, 1936,
c. 231).

KOJIA-CTOPELXK, u.p. Xonomne wicne, ckman (s 30epiraHHs
BIIITKY XYTPSHOTO onAry) [aHri. cold — XosomHuWi, aHTI. storage — CKJaf].
Vrpaincokuti  ¢opiep Bacuno FO3vxis.  William Jaskaw. Pobume Ha
3aMOGNeHHs HO6L (hympa 3i WKIp HAULINWOI AKOCMU, MAKoxiC Hcakemu i
ckagu. Ilepepabnsc i nanpasnsae yacusani. Kooxcna poboma rapanmosaua.
Ilpusosums i giosozumow. Illputimae ¢ympa na 1imo 6 3UMHUI NEPex080K
(kono-cmopeosc) (Ilposuminns, 1944).

KOH®EKHIEHEPI, HegioM. Konmurepcpki BHPOOH
[anr. confectionery]. Vxpaiucoka kpamuuys. Ipocepi, m’saco, o06oui,
02opoouna, mwmion i KoHgexkwenepi. Alexander Bros (HI, 1941, c. 39).
Light Lunch. Tobacco and Confectionery. lean Ocmposcvkuil, éracmumens
(HIII, 1946, c. 166).

KOCTYMEDP, u. p. Knient [anri1. customer]. Jluwe maki pabpuxanmu
MeOUYUH 3ACaAY208YIOMb HA CHYWHY NOOAKY 1 B0SYHICMb 8i0 CB0IX
Kocmymepig... Yumaiime, wo 2080pums npo 4y008i YCnixu ce2o npupooHo20
aixy [Juvito Tablets] n. Hocugh Hllogppan: ,...a nosasx mos nepuia nauyxa eice
KIHYUMb €, MO NpouwLy BUCIAmu HOBY NAYKYy mMAaOIEMKIE 8i080POMHOI0
noumor” (C., 1918, Y. 15, c.3); Ak mu posymiemo nomiuny ycuyey.
3nyyumuca no wupocmu 3 HAWUMU KOCHyMepamu, giodamu im 00
PO3NOPAOUMOCU 8CI 8UO0U MOOEPHOI Oankosocmu Ul 008IPOUHY YClyey;
<...> — 3audimb 00 Hac i no2osopimov 3 Hawumu ypsaoosysmu. The National
State Bank Of Elizabeth, N. J. (YHC, 1932, c. 177); Tpinepa I'ipke Buno €
0yoce  OOCKOHANUM — CEepeOHUKOM — GUUUMYBAHHA  BHYMPIWHb020 — MilA.
<...> 3adxcusaiime 11020 NPagUILHO HeGeIUUKUMU 003aMU (OOHY JI0AHCOUKY MPU
pasu Oenno). boeamo nixapie npunopyuaiome 1020, a wjo0ewHa nouma
NPUHOCUMb JTUCMU 8i0 80080]IeHUX Kocmymepie. [licmaneme 1020 6 ycix
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anmuxax. Ax nema 6 eawiu oxonuyi, Hanuwime Ha aodpecy: Joseph Triner
Company (YHC, 1932, c. 174); Bimaro 6cix moix Kocmymepie max 3 micma
Bunnuneey, sk i 3 npuizddcarouux 3 nposinyii 6 MOUOMY HOB0-YMEOPEHOMY,
mooepromy pecmopani New Corona Café. <..> Huxonaii Mapian,
eracmumens (HII, 1941, c¢.121); Oounoxa Bnosni Bunocaooicena
Vipaincoxka Ilexapus PM. Ileuemo: owcumnuil Oinuti i yopuuii xai6 —
nuleHuyHull Oituil U 8imaminosull, eciiakoco pooa neuusa. Q0Cy208YEMO
mucsaui Hawux Kocmymepie v Cooobypax i oxonuyi. <...> Hawi npodykxmu
Hatideme 6 KodicHill nepedositi kpamuuyi. East and Bakery. lean Onuwyyx
(HI, 1945, c. 64).

KPAKEPC, u. p. Tonke cyxe neuuBo [aHri. cracker ]. W. J. Reese.
Tonosuviii ck1adv Kelikcosb u Kpakepcoswv. Cnpooac Oyace manvo (AP,
1903).

JAMCEHC, u. p. Jliuensis [aurm. licence]. ITosaxcni semnsaxu! He
3abysatime omoice, wo 6i0 pokie Bam 3unana xanyenapis, AKa HAX00UMs Cs y
Bracnim 6younxy: nepecunae epowti 0o kparo mamo ma 6Oe3neuHo, npooae
wipkapmu Ha 6ci niHii,... 6uUpoOASE CAIOOHI NAUCEHCU KONHCO020 OHS —
maxkooic eeuepamu. llopaou ecaxoco pooa 3oscim 6esnnammuo. T. J. Hrycey
and Co. Kanyenapis omeopena koxcooeo ous (kpim Hedinw) 6i0 9-oi pano, 00
9-o0i" seuepom (IlpoBuminus, 1919). Michael Dolinny. VYkpaincoke 6topo
peanvrhocmuti. Ilpooaro domu, papmu i pisxcrozo pooa busHecu, GUNONCUYYIO
epowti Ha einomexy (Mopreui), acekypyro 0oMu 8i0 02HIO, BUPOOIAI0 ANIIKAYil
Ha aemomooinesi naiicencu, konekmyrw peumu i mum nodione (YHC, 1926);
Kynyume nepcmeni ¢ AMES. Ymipxosani yinu. ['00unHuku 015 40108iKi8,
0obe mpumaroms uac, no $5.00. FOgenipu. Budaemo Ilodpyxci Jlaiicencu
(HII, 1936, c¢.254). JIAUCEHCOBAHUM. Jliuensosannii. Hotel
Whitemore Ltd. Bnosui naiicencosanuui. Yucmi i eucioni ximnamu (HI,
1946, c. 167).

[TAHY]. LUNCH. Cuiganok. Light Lunch. Tobacco and
Confectionery. lean Ocmposcovkuti, eracmumens (HI, 1946, c. 166); South
End Bar. Specialist in Soda Ice Cream and lunches. Bacune [puyuwiumn,
enacmumens (HII, 1947).

JEMOH CABP. Bnacua na3Ba Hamoto [aHri lemon sawer — (?)
,JIAMOHHUHN HamIbHUK|. Oounoka Ykpaincoka @abpuxa y 3axioniu Kanaoi
Prairie Rose MFG. Hatikpawi X0100HI HANUMKU, K OPEeHONC KPOoul, J1EMOH
caap, atipon opro i m. 0. bBoiiuyk i Maxositiuyx, éracnuxu (HIL, 1936, c. 236).

JOHUYNEWMJ (?). ,06in-Binpo” [amrm. lunch-pail]. Pecmopan y
Coooypax. bnuzvko Ciniapcvkoi cmayii. /[nem i nivuio, koau Bu y Coobypax,
Bu 3aeciecou 3mooceme Oicmamu cmauHy i0y Y HAWiM pecmopani.
Cneyianizyemoco 6 yKkpaincokux cmpasax. Tpu pasu ¢ muicoenb Maemo ix Ha
Hawim cnucky. na pobimuuxie comosumo ioy (1onunein). Xmo nepeizodcae
yepez Coobypu, modxice 3a20cmumu 00 HAULO20 PeCmoOpaHy Koauredyob, 00
pecmopan auwe Kinvka kpokie 6io cmayii. Capital Café (HIL, 1945, c. 137).

MATI'HETO, MATHET, u.p. IHIyKTOp — 4YacTHHA EIEKTPUYHOI
MaIllMHHU, 10 BIJMOBITA€ 3a CTBOPEHHS B Hid poOOYOTO MArHiTHOTO TOTOKY;
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€JIEKTPOMArHITHUN TeHepaTop UIsl YTBOPEHHS ICKpH, IO 3alalioe MajbHYy
CyMIlll y JBHUI'YHAaX BHYTPIIIHBOTO 3rOpsSHHS [aHTI. magneto]. Moowcemo
3pooumu Bam wuavikpawy pobomy wooo Enexmpuunux Momopis, ounamo,
Macznemie, Tpaxmopis, Ceimna, Ilnenmis, Aesmo-Cmapmepie i cenepamopie
Lambert Electric (HIII, 1936, c. 239).

MAMHA, oc. p. llaxta [anrn. mine]. [Tompeba nadosauis yens
aconamux 1 camomuux 0o The Rellance Coal & Coko Co. Maitnu
eenmunvoeani... Ckienu na micyu... Micya po3puexogi, wikoau i Kocmenu
(C., 1918, 4. 15, c. 4).

MAMHEP, u.p. llaxtap [aurn. miner]. Tpinepa Enikcup Iipkozo
Buna. Ce € oomosuil nik 6 HavleapHitiuim moeo closa 3HAYIHIO NO Mmill
NPUYUHI, WO 1l020 CKIA008I YACMUHU 0al0Mb NOBHY [ApaHmilo 3a HaAclioku. B
yaci 0cooIUBUUX HCOLYOKOBUX Hedye V MAUHepie ma UHWUX POOIMHUKIG, o
BOUXYIOMb TaA3U i m. N., € mo 6uno Hezeuuatino nomiune (Ilposumians, 1919).
Oounoxa ykpaincoxa kpamuuys oodedci. IIpooaemo eéce, wo nompione O0s
Maiinepis, ceamouny 00y8y (4epesuxu) O MyHCUUH i HCIHOK, COPOUKU, CNIOHE
wmammsi, i npoue. Pooumo Ho6I MydxcecvbKi U JHCIHOWI YOpawHs 00 Mipu.
Donovan Dry Goods Store (HILI, 1945, c. 134).

MAMHEPCHKHM. Tlpukm. 1o maiinep. Anexciii Illnauwma. Fine
Grocers, Dry Goods, Boots & Shues and General Merchandise. [Ipooac écro
BIKMYAnbl NO HAUHU3WOU YrH. Ilpodac ybpama uu mo ceamouHu, yu
pobomuu. Yepesuxu, uobomol, yopana maunepcku (IIPA, 1897). M. Raker.
Mae na cknaoi zeni3ui’ i Kyxouui piuu, meoni, MauHepcvKi npudopu, apou i
np. (YHC, 1914). Huxona Banxesuu mae 00umoxuii yKpaiHCbKuil CKIA0
Maitnepcokux npubopie. Bce, wo Bam nompione npu pobomi 6 mauni —
BCINAKI 3HAPAOU, K MAKONC 0052 1 000py MAUHepPCcbKy 00y8y — 6ce me
dicmaneme 6 ykpaincokim wmopi Hukonu Banxesuua no ¢pabpuunii yini (TI,
1922).

MEWOHEWM3, u.p. Maiiones [auri. mayonnaise]. [lpunpasa 0o
canamu, pooumsv canamy 608i4i CMAYHIWOW... ye € KOMOIHayis eapeHoi
npunpasu i memoneusy. /[yxce cmauna 6 caramax i ceHosuuax. 36epieatime
16 yny. (K®, 1953).

MEHAKEP, u. p. Menemxep [anri. manager]. IOpxo Xunsak. George
Chylak. Kaciepv ,,Cowza” — meHaxy@cepb KOMNAHBIYHOZO CMOPY 6b
Onugvinmrs (ITPA, 1897).

MITHUHI, u. p. 3ycrpiu [anrn. meeting]. Quiunv [ozoyw... Mac 6w
8lIACHOM® 2A83T6 20Meilb, 0e MOXNCL 00CMAmMU 3a6Croe0bl 000pe NUBO U BCAKU
UHWU 300p08U HANUMKU... Takoocs mae obwupHy 2anio na 3a6a6u U MIMUHIU
(ITPA, 1897).

MOHEM-OPJIEP, MOHI-OPJIEP, u. p. IlmatikHe JOpydeHHS;
MOIITOBHM Tiepeka3 [aHri. money order|. Bousaiime Baw pesmamuszm i
npomocmims 0opozy 00 300poéis... OPA uyoose esponeiicbke cpedcmao.
Konu eu npobysanu umwi cpeocmea i 6e3 ycnixy — He 3Heoxouyume C.
3anyuime $1.00 epiwimu, abo ,mouen-opoep”, we HuHi NO NOBHOI Mipu
¢drawxky ,,OlIA”, na cnpoby, a ce ne minvko yoe Baw pesmamusm, ane oacmo
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Bam nosy sanopyxy na ocume (C., 1918, U. 15, c. 4). Koowcouii ykpaineyw
nosuHer yumamu yaconucw ,,Amepuxy”. Ilepeonnama 6 3nyuenux /lepocasax i
Kanaoi. I'powi mooxcna cnamu moneu opoepom, wekom abo 0OHOYEHMOBUMU
noumosumu mapkamu (Ilposuniaus, 1919). Ci' uyoecni domawns niku nogurHi
oymu y wagi 3 nikapcmeamu y koocoiu xami. The Laxal Medicine Co. Kooicoe
3 HAQUUX 4yO0eCcHUX Nikapcme Oyoe uciane 3a 00EPAHCAHEM 2OMIBKU, MOHI-
opoepa aoo cmemnnie (Ilposuminnasa, 1920). ECKIIPEC-MOHI-OPIEP.
Jicmaeme Hauibinowe 3a Ceoi @apmepcwki [Ipodykmu sk eucuraeme ix 00
nationuwoi  ¢inii  The Saskatchewan Co-operative Creameries, Ltd.
besnepepsno yinuii pix ¢yuxyionyroms monouapui <...>. Hiysa i oomawnit
Opi6 npuiimaroms Koonepamueu <...>. 3a6xicou NIaAMuMO BUCOKi PUHKOBGI
yinu. Hawa obcnyea wespienusna, ckopa i uecna. Buniayyemo wujo0eHno
excnpec-moni-opoepc (HII, 1936, c. 230).

MOPIEJ)K, MOPTTEJK, MOPIEY, u. p. 3acraBa, mo3uyka i
3acTaBy MaiHa (imoteka) [aHri. mortgage]. Michael Dolinny. Vxpainceke
oropo peanvnocmuii. Ilpooaro oomu, gapmu i pixcnoeo poda Ousnecu,
BUNOJNCUYYIO 2powli Ha 2inomeky (mopreui), acekypylo Oomu 8i0 O02HIO,
8UpoONIAI0 anuikayii Ha asmomoobinesi nauceHcu, KOAEKMYI0 peHmu i mum
nooione (YHC, 1926). Vkpainyi eenuxoco Bunnunery. ll]aonuyo-Kpeoumosa
Cninka ,,Kapnamin”. UYnencoxuti yoin eunocums $ 5.00. [lputimaemo
owaonocmu U GUNIAYYEMO WO NIBPOKY GIOCOMKU. YOinaemo no3uuku —
Kopomxopeuunyesi i na mopreoxci. Carpathia Credit Union Society Limited
(HII, 1945, c. 89); Vkpaincvrka 6yoisenvua ¢hipma ,,.Dnipro Costruction Co.
Lyd.” mae na npooasic HO8I, MOOEPHI MeuKanesi 0oMu ,,0yniekcu’” — y HOBIill
oinenuyi ,,Ville La Salle”. Oona nepwa einomexa ,,mopmreoxyc’ na 5 abo
Oinvute pokis, 3 0ocionumu cnaamamu va 7,5% (HUI, 1967).

MOPIEJI)KOBUM, MOPTIEJUKOBHI. IlpukM. 10 MoOpremx,
mMopTrenK. lapanmosani mopredyucoei 60HOU Maiomb 6Ci  NPUSHAKU
HatlideanvHiwozo cpeocmea ineecmosanns. Elizabeth Trust Company (YHC,
1926). Xoueme xynumu, uu npooamu Oim, niOnpueMcmeo, comeiv, 4u Gapmy
— 36epmatimecsi 3 noeHum 008ip ’am 0o B. B. I punnuxa Real Estate Broker.
Tam y npusimuini ammocgepi mooeprnozo 0wpa... odepiicume OAHKOBY, du
Mopmreoycedy RO3UKY Ha 002iOni cnaamu i Hu3ebki eiocomku (I'omin. VY.,
1957, c. 123).

MYIWITAPIA, oxc. p. l'punns [anra. mustard]. ,,Mecca” Ointment €
PpoounHum npusmenem. Yocusaiime ,,Mecca” na 8pizanHs — NONeYeHHs — paHu
— yupaxu — exzemy. Iloka kowmye nuw 35y. nydeaxo. Ha epyoui npocmyou
3p0bimb 06Kk1a0 — uacme mywimapou i 8 uacmeul ,,Mecca” (KD, 1953, c. 127).

HOP3KA, oc. p. Menuuna cectpa [aHrL. nurs]. Vipaincvkuii 0okmop
meouyunu i xipyprii. 1. Po3cnioscysanns kposu i moui 6eznaamuo. 2. B pasi
nompebu 8uniuyro Heoyeu 600010 U eickmpuxoro. 3. I1i0 uac nikysanus €
3asute 00 nomoui pericmposana Hop3ka Michael J. Skweir, Ph. G., B.S.,
M. D. (YHC, 1932).

OBEPKOBT, . p. Illu"ens; 4oyoBiYe  MaibTO;  MaJbTO
[anri. overcoat]. Oounoka Halicmapuia YKpaincbKa Kpageybka poOimmsi.
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Iopyuaro natieapuitiui i HAUMOOHITIWIT YOpaHs | 06ePKOSMU, BUKIHYUEH] NiCJIs
Mipu, K HatconioHitiwe, 3 000pux i mpeganux mamepii, NO NPUCMYRHUX
yinax. S. Tychowecky (K., 1918).

OPEHK KPOIIl. ORANGE CRASH. ORANGE CRUSH. Bnacha
Ha3zBa Hanotwo [aHri. Orange Crash — nmomapanueBuii Kpamr; Orange Crush
(?) ,.ButucHyTHH TIOMapaH4’. Oounoka Yxpaincvka @Dabpuka y 3axiouii
Kanaoi Prairie Rose MFG. Hatikpawi X0100HI HANUMKU, K OPEHOMC KPOud,
JleMoH casp, avpon Opro i m. 0. bouuyk i Maxkosiiuyk, eracnuxu (HI, 1936,
c. 236); B uac eionouunxy i gioceidcenns nutime: Orange Crush, Iron Brew,
Strawberry, Punch, Cream Soda, Kik Cola. Bupo6y Prairie Rose MFG Co.
Limited (HI, 1949, c. 142).

O®IC, u. p. Kabinet, poOiTHs; kepiBHUN miapo3aii; odic [anr:. office].
Dinsoenvpiticokuil cneyisnicm Onsi mywuH i scenyur Jlokmop Bacepman...
Hozo ogpic mae nosy mawunepiio 0o 6adans i nivens medyeu. Bin makoor
varcueae X Ray mawunu sxa € neobxiona ons aixaps... Ogicosi 2o0unu 6io 9
pano 0o 8 eseuep (C., 1918, Y. 15, c. 6); Bcmynatime epomaono 6 uieHu
SIposudina”! Ce € o00uHoka YKpaiHcbKa, XpUCMUSHCbKO-KAMOIUYbKA
opeawnizayis Ha BLILHIU amepuKkaHcobKiu 3emui. Ilo 6ci nosichenHs i noyuyeHHs
Haoexcumv nucamu 0o [lonosnoeo Ogicy ,IIposudinns™: Providence
(ITpoBupinus, 1919); Tenep 3n08a sk epubu no Odowu BUPOCMAIOMb HOBI
oghica 3 piscnumu nazeamu. Hawa xanyenapis icmuye ¢ @inadenvhii eoice
0oeeii nima i Haxooums cs vy Baacuim 6youmnxy. T.J. Hrycey and Co.
llepecunac epowi oo Eeponu mano i 6e3neyHo 3a nocepeoHUymMeEoM
minionosoi komnauii ,,Amepiken Excnpec Komnani” (IlpoBuninus, 1920);
Imperial Buildining Supplies Limited 3 conosnum ogpicom 6 Moose Jaw, Sask.
Mae nosnuti 6ubip 6yodiseibHO20 Mamepiany 6 C80IX YUCIeHHUX CKIa0ax
Odepesa 6 ycix cmenosux nposinyisx. Hawe Mommo: AHxicms, Obcnyea i
3aoosonennsn! (HI, 1936, c. 240).

O®ICOBUM. Ilpukm. 10 odic. badane i nopada Oapom.
p. Cninnineep... I'oounu oghicosi 6 nonedinku, cepeou i namuuyi 8i0 200UHU
9 pano 0o 12 6 nonyone... (C., 1918, Y. 15, c. 6).

AWM, u. p. [upir [anrn. piel. [Hopyuaemo Bam naiikpawoi skocmu xnio,
nai ma micmouka. Ilepexycku i Komnaemni O6iou. Pete Stuart (HIL, 1936,
c. 253).

IMAMHAIL, u. p. Ananac [anri. pineapple]. JliB. KOHTEKCT [0 ClOBa
AJIMOHI0BHIA.

IMAIIEPYBATHM. OOkneroBatu mmajgepamMu [aHri. to paper]. lgan
Xomsak. Mamwoe i nanepye xamu. Oounoxuii ykpaincokut manap (YHC, 1927);
Onecv Jhywak, ykpaincokuili manap-oexopamop. Jloseonimna npaxkmuka,
Manioe, 0eKopye U nanepye. Bukouye pizno2co pooa IpuHinI nicis HO80i MOOU.
3a nepwopsone suxonanns pyuy (HIL, 1945, c. 92).

IAIIP, u. p. V cnionyd. Ctinnuii nanip — mmanepu [anra. wallpaper].
Vkpaincoka eypmieus nanepy i ¢papd ma Ha 6ce npunados O ManoO8aAHHs
Hygrade Wallpaper & Paint Co. Benuxuii 6ubip nepuwiosxicHux ¢gapo,
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cminnozo nanepy (Wallpaper) ma inwoco 20cnooapcvbko2o npunaoos
(I'omin. V., 1961, c. 207).

IITHALL, u. p. Apaxic, 3eMJIsiHUM TOpiX [anen. peanut]. Cneyisivui yinu
bpuyxoeo 6i0 15-c0 UYepsnsa oo 15-co Jlunua: <..> npadcenuil ceixicuil
Ilinay, 1 onm. — 0,10 (HE, 1931).

NIKHIK, MIKHIK, v. p. Ilikaik [anrn. picnic]. H. W. Owen. V neco
Hauninwe Opamu 6ci Hanumku Ha Oani, nikniku i eécaxi 3abasu (AP, 1909).
lpyxkapus V. H. Cor3za ,,Céob600a” suxoHye cmapanHo, Oeute6o i HA yac
8csKi Opykapcoki pooomu ax: Cmamymu, npoepamu i mikemu Ha KOHYyepmi,
npeocmasieHts, RIKHIKW | 0ai, 3K maxKodc KOHeepmu i 1UCmosi nanepu 0is
bpamcemes, Tosapucme i Cecmpuymes (YHC, 1926).

IIVIEHT, wu.p. VYcraHoBKa; yCTaTKyBaHHS, OOJIaJHAaHHS, KOMILJIEKT
MamuH [aHri. plant]. Moowemo 3pooumu Bam wuavikpawy pobomy wjo0o
Enexmpuunux Momopis, ounamo, Maenemis, Tpaxmopis, Ceéimna, Ilnenmis,
Aemo-Cmapmepis i cenepamopie Lambert Electric (HIL, 1936, c. 239).

IIVIBOMBEP, u. p. Crrocap-caHTEXHIK, BOJIOTIPOBITHUK
[anr. plumber]|. Alexander M. Halkowicz. Ilnvombep i oepieanvhuil
kowmpaxkmop. Hanpaensio ecsikoeo pooa neyu 0o oepieanns i sapenns (YHC,
1926).

IJIOMBEPCTBO, [JIBOMBEPCTBO, JIINIOMBEPCTBO.
CrmrocapHo-BogonipoBiiHa crnpaa [aHriI. plumbing]. A. L. Zuern. Bwixonye
8CsKU pobdomel 6x00a4u 6b Kpyev naomoepcmea (AP, 1903). H. Kelly & Co.
Ilepwioi knacu narombepcmeo, ocpisanns i nanpasa. Kyxwi i oepieaui (KVY,
1923). Joe’s Plumbing & Heating. IInboméepcmeo i Oepieanns. Oyinka
oapom. Hocun Kyyax, énacnux (HILI, 1947).

IJIbOMBEPCHKHIM. VY  cnonyu. [lnbomGepebki  podorm  —
CITFOCApPHO-BOJIOTIPOBITHI pobortu; MIPOKJIaIAHHS BOJIOTIPOBOTY
[aara. plumbing].  Vkpaincoka ¢ipma Plumbing & Heating  suxomuye:
nabOMOEPCLKi  pobomu, BiOHOGNEHHs, NEePeMOOeNiO8aHHs ma  GCLIAKI
KOHmpaxkmosi pobomu coniono i oeuweso (I'omin. VY., 1963, c. 173).

IIJIbBOMBYBAHHS. BoponpoBigai po6otu [anri. plumbing —
cirocapHo-BoJionipoBinHa cripaBal. Ilivombyeanns, Ocepisanns, PopHecu,
Lucmepnu, buaxapcmeo. Duro Water Softeners. B cnpasi Hnanpasu
menegonyume 4410. Alexander & Baird (HILI, 1936, c. 239).

IIVIbOMBYBATMU. [Ipoxnanatn BOJIOIPOBIJ; IIPOBOJIUTH
BOJIOTIPOBITHO-CAHTEXHIYHI ~ poOoTu  [aHri plumbing —  cmrocapHo-
BojonpoBinHa cmnpasal. Warren Unger. Bnacmumeni eenukozo wimopy 3
3eni3HUMU  piyamu 1 neyamu. Ypsaoxcyrome 02piBalvbHi NAporw 20psador i
600010, nokpusaroms pyghu (0axu), 3axnadaroms punsu (pypu), Ra1bOMOYIOmMBb,
3aK1a0arme erekmpudni nepeeoou i m. 0. Market & Walnut Sts. (YHC, 1916,
c. 214; VHC, 1918; YHC, 1953).

MOPUY, u. p. (7). Kama [anrn. porridge]. Cneyisnoni yinu bpuyrkozo
8i0 15-20 Yepsnsa oo 15-co Jlunua: <...> IHopuu nauxu — 0,20 (HE, 1931,
¢ 0).
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INOCTKAPTA, oic. p. IlomTiBka; momroBa JUCTIBKa [aHT. postcard].
Ilepwa pycka knueapusa 6 Amepuyi 3acrnosarna 6 poyi 1904 6 micmi CkpenmoHn,
Ila. Ilpooac 6csaKki pycki KHUJMCKU MAK AMEPUKAHbCKUX AK [ Kpacsux
BUOABHUYME... NepenucHi aucmku (nocmkapmu) pycki nampiomuyui i 3
eapuumu suoamu (AP, 1908).

IPE3EHT, u. p. [logapyHok [anrun. present]. @abpuxa psimok Riedl.
L'apnuii 6ubip obpaszis, nopmpemis, i Kpacsuois. 3eprana, yomku (6epsuyi), a
makooic 000IpHULl cK1ao pisicHux apmukyiaie ons npezenmie (KX, 1940, c. 82).

MNYJ-PYM, wu. p. IlpumimieHHs aa1 Tpud B Iyd; OuUTbsapaHa
[aHr. poolroom]. Great West Barber Shop 6 3ioenogim Ilyn Pymi. 3axodims
00 Hac 3a yecHoto i 008ipouHoio oocryeorw. 1. Cmpamituyx, enacmumens (HE,
1931, ¢ 6). Oounoxuii ykpaincoxuti nya-pym y Myc Joco, Cack. Haxooumuvcs
00uH 010K NiGHIY, a Ni8 OJ0KY Ha 3axi0 8i0 ciniapcvkoi cmayii. 3anpoutyio
nepeizooicarouux uepes micmo YKpainyie zacocmumu 00 meHe. [[yoice 8ucioui
KiMHamu, 0e 20Cmi MOJCYMb Nepesooumu 4ac Ha YUmawHio, Mo8apucbKux
s3abasax, epi 6 kapmu i m. iH. 3uamenumuti oinapo. Llinu ymipkosani.
Jlicmaneme 6ci inghopmayii, wo Bam nompioni ¢ Micmi. M. Onitinuk, éracm.
(HII, 1936, c. 251).

PEKOPA, u. p, yacmiue MH. PEKOP/IH, POO. MH. PEKOPiB.
I'pamodonna mariBka [aHri. record]. Ckrao 3eni3nux piyuil, meonis,
Ipamoonis i pekopoie. B nac dicmaneme no ymipkosauiu yiuni. 3axodims 00
nac na aopecy: R. Steiman & Co. (K.,1918, c. 209). Ipamoponu i Pexopou.
Ipamogon 3 pexopoamu, pobums enuxe 600601€HE 6 POOUHI, 6 MOBAPUCTEI,
6 2ypmi abo i 0OHill 1H0OUHI Ha camomi. Y Hac modxceme dicmamu YKPAiHCObKI,
pociticoki i nonvcwvki pekopou no $1.00. Ukrainska Knyharnia (3amMopchbKuii
Bicauk, 1920, Y. I1X). Mawunu 0o epans Bixmop, Konombia, Coxopa,
@penxnun, JIa apmicm, I[lemi. Pekopou 6 ykpaincoKiu, pOCiliCbKill, NOIbCHKIL
i scakux unwux moeax. Jos. Jacobs (IlpoBuainus, 1920). Maemo na cknaoi
BeNUKULL BUOID HAUHOBIUUX PEKOPOI8 8 VKPAIHCHKINL Ma UHWUX MOBAX, Md
Haunyuwi gonorpagu gipm ,, Konombisa™ i ,, Bikmop”, axi daemo Ha cnaamu.
Pexopou i ponvku nocunacmo noumor 00 NO3AMICYesUX NOKYNYie.
Vrpaincoxuti myzuunu cxknao W. Scherofsky (YHC, 1927). A npeyins, 6yobme
wupi i ckaxcims, 00 K020 nideme, Koau 6am nompiono: ¢onoepaghy, padio-
anapamy, Komoinayii padio 3 ¢honoepagom, popmensina 3 mapkorw ,, Cypma”,
MY3UYHUX THCIPYMEHMIB, MY3UYHUX HOM, (honozpaghiunux pekopois, poibok
Ha naumo 3 mapkoio ,,Cypma”, <..> U UHWOI BCILIAYUHU — MA NEBHO, WO 00
HIK020 uHWo2o, auue 0o bazapy Surma Book & Music Co., Inc. (YHC, 1932,
c. 175). Vkpaincoka knucapua e Cackamymui. Mae na cxnadi: Haunosiwi
meampanbHi KHUMNCKU ma npubopu 0o Xxapaxmepusayii, Homu Oisl XOpis,
0NnosidanHs, nogicmu, poMaHu ma 6ci 8udanHs Oimouoi 6ioniomexu ,,Ceim
Oumunu”.  Benuxuui  eubip:  I'pamogponoseux  Pexopodie, My3uunux
Incmpymenmis, Cmapokpatiosux numok ,,D. M. C.”" i xausie ma 630pié 00
Buwueanns. Maemo acenyito ,,Moep Komnani” na 6ci wKinbHi KHUMCKU,
niOpyUHUKU, Manu, npubopu 00 NUCAHHA, 1AOOpamopii ma 6csaKe WKLIbHe
3Haps00s. Beake samoenenns 3 kamanocy Moepa 6unonioemo 8i060pommor0
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nowmoro. Ha 6asxcanns eucunaemo naw Hosuul xamanoe. Besaki samosnenus
aopecytime: Ukrainian Book Store (HIL, 1936, c.229). Surma Book and
Music Co. Ilana, éixmponi, padis, pekopou, Kpysicku 0o nauin. IlpedocmasHuk
Yepsonoi Kanunu na Amepuxy. Ilpeocmasnux Hoeoco Illnaxy ma Amepuxy.
Buoasnuymeo Kuuowcox i Homis. <...> Mupon Cypmau, ynpas. (HII, 1936,
c. 245). Ipamogponni kpyscku (pexopou) mapxu Victor maemo 3a60cou Ha
cKknadi 'y 008itbHOMY 6ubopi. 3axodimv abo nuwims 0o: Ukrainian
Booksellers ,,Prosvita” (HIL, 1945, c.102). Vkpaincoxa «xnucapus 6
Eomonmoni. Mae na cxnaoi mnatibineeuti 6ubip YKpAiHCbKUX KHUNCOK —
My3uuni incmpymenmu, AK: CKPUNKU, MAHOONIHU, Timapu, Ipamo@ownu, i
pexopou. <..> (HIL, 1945, c. 90). I'pamogponni kpyscku (pexopou) mapru
BUKTOP 3asocou na cxnadi y ooginbnomy eubopi (HII, 1947). Vkpainyi!
losepna npooac: KHudicKu, haacmunku (pekopou), oopasu, nopmpemu,
KapmuHu, UWUBKOSI 830puU U WKIIbHI npubopu. 30xo0eme 0o I osepni, abo
nuwims Ha aopecy ,,Howerla” — Book-Store (YHC, 1953, c. 238). Ilosuwi
naamiseku (pexkopou) € Hauxkpawi, saxi ooci eutiuiiu. Bonu nosunui o6ymu 6
Koxcuiu xami! Ha cxknadi maemo maxoodic niamisku pi3HUX 6UOAHb, SK
banoypucmis nio ynpasorw boowcuka, Kumacmoeo i op. — Maemo maxooic
genukull 6ubip pexkopoie Iymenioka, xomiunux Kyxoecvkozco, 0o manyro
Cuieypa i opamis Onekcunie JKaodaiime Ha 6ce ye NOBHIULO2O KAMAL02d.
Surma Book & Music Co. (YHC, 1953, c. 240).

PY®, u. p. Jlax [anri. roof]. Warren Unger. Baacmumeni eenuxoco
wmopy 3 3eni3Humu pivamu i neyamu. Ypsaoxcyiomo o0epieanvHi napoio i
20pAuol0 800010, nokpusaromev pygu (daxu), 3akiaoaroms puneu (pypu),
navombdytoms, 3akiaoarome eickmpuyni nepeeoou i m. 0. (YHC, 1916, c. 214;
YHC, 1918; VHC, 1953).

CEHBUY, CEHABIY, u. p. byrepopon, cenasiu [anri. sandwich].
Peter Protasiewicz. Choice Wines and Liquors. Sandwiches of all kinds and
Meals (Ilposuninus, 1944). Sandwich ,, Tiona-cenosuu” canama. Konu éu
npuiimaeme 2ocmeil y cebe, mo Oyxice 8adX’CHOIO piuuio € He MIiNbKU oamu im
CMAyHy cmpasy, aie maxkodxc 2apHo u anemummuo ii nooamu. OOHOW0 3 MAKUX
CMAYHUX OQHb, YU NEPeKyCoK € caiamd... 3miwaime miOHd, Celepy ma
npunpasgy 0o caiamu, 0odawyu npunpagy 0o cmaky. Oxonodime. s
KOJICHO20 NOOAHHsL BUNONHCIMb Yo  MIWAHUHY — MIDIC  RJAAmMKU
ananacy <...> (K®, 1953, c. 154). Ilpunpasa oo caramu, pooums canamy
8061l CMAYHIWOMW... Ye € KOMOIHayii eapenoi npunpasu i metioneusy. Jyice
cmauna 6 canamax i cenoguuax (KO, 1953).

CKBA€P, u p. MupoBuii cyaas; MICHEBUNA CyIIsd; aJBOKaT
[anrn. squire]. Buxmopw Brawows, Homapv Ilyonuunwii u Cyodia I[lokoro
(ckeaepv). Bcro cnpasvl nonaeooxcye mouno u ckopo. Ilopaowvl yomnse
JauUcmosno abo ycmuo 306cbmv oezniamuo (AP, 1903).

COBBEM, u. p. Metpononiten [anrn. subway]. Bopo Op. Jlanoeca ¢
3a0cmompene 8 4y008i MAUUHU eEKMPUYHI, KOMPI € HAUHOBIUWMUM CLOBOM
Meouunoeo 3namA. Hatinositiwi poscniou nokasanu, wjo ma cuid, Kompa
8NPOBAONCYE PYX 6 mpameai, cobeel i enceamopu, kompa obepmae Koiamu
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yinoi Hawoi inoycmpii, ma cama cuia Modce PiBHONC AiHUmMmu i 0a8amu IH00IM
300opoene. Dr. Lronard Landis (IlpoBuniaus, 1920).

CTEUTMEHT, u.p. 3asBa [aurn. statement]. /pykapus Hoeoco
WAXY BUKOHYE 6CLIAKI poboomu. JIpYKye: KHUNCKU — JHCYPHATU — YACONUCH,
HA2ON06HI JUCMU — KOGEpMU, KAPMOHHI 020JIOWEHHA I JemIOYKU, BI3UMO8I
Kapmouku — mukemu, mukemu 0a3aposi i mukemu 6CMyny, GecCilbHi
3anpoulenHs, CMelUmMeHmu — IHGOUCU, Npocpamu, mukemu O
pecmaspanmis, pekiamosi naninku 015 epocepiu (HIL, 1946, c. 2).

CTOP, u. p. Marasus, KkpaMHUILIsl [aHen. store]. Benuxiii komnauiuHwli
cmopv Russian Mercantile Co. Ld.ev Shamokin, Pa. Haubonvwiti pyckiti
Komnauiunviti cmopv 6v Amepuyrs (IIPA, 1897). Ueanwv I[nosa, pyckii
noumapv. Ilpodae wuprapmer u nocvinac cpowu. Mae maxodics ceoll
enacuvii cmopv (AP, 1903). Anexciii I'opoans. Mae eapro ypsaocenuti cmop,
IpocepHio, byuepHio i cakoeo pooa unuii mosapu(AP, 1909). Economy Meat
Market. B muac Odicmaumeme 3a6xicou cgigice Ul By0dceHe M'SIco 1 maxKooic
Ipocepito ma @pykmu. Haw cmop max oOauzvxo Bac, ax Baw meneghon.
M. Ilepewyx, enacmumens (HI, 1945, c. 41). Yrpaincokuii Ipocep i Byuep
Cmop. JI. boouap, enacnux. B mac odicmaneme 3aedcou ceidxcy tpocepiro,
m'sco, 11 osoui (HILI, 1945, c. 117). {us. ime LITOP.

CVYT, u.p. Kocriom [anrm. suit]. Oouroxka ykpaincvka Kpageyvka
pobimns 6 Eomoumoni. € ce oona Hatnyywia Kpaseybka podimHs, Kompa
BUPODONISIE CymMU | 08EPKOBMU, BUKIHUEHI NICAs MIpu, K HAUCONIOHIUWwe 3
0oopux i mpesanux mamepit no npucmynnux yinax (K., 1918); Clithing Store
Furrier & Tailor. Oounoxa kpamnuys 6 yiti okonuyi. ,, Cgitl 0o 601020 i 01
ceotioeo”. Maemo na ckiadi 8CinaKkoeo pooy YOPamHs ONisi MYNCUUH, HCIHOK 1
dimetl, MAKoOMC WUEMO 00 Mipu Cymu, KO8mu i m. 0. — 3a pobomy pyuumo.
<...> Bacuno Mamuiiuyx, enacmumens (HIL, 1941, c. 157).

TAUPA, o p. llluna nns aBTO [aHru. tire]. 3axodims 0o cknady
Service Garage ltd. <...> Mu maecmo na cknaoi Ford Iapu, Firestone Taiipu,
Marathon Hight Test, [asoniny i Red Indian Onuey (HE, 1931, c. 2). City Tire
& Battery Co. IIpooaemo nosi maipu ti bamepii, a cmapi HAnpasiaeEMo no
ymipkosanux yinax. M. €. Xwmine, ynpasumens (HII, 1945, c.97).
W. F. Bolduc Tire Co. Koneca i ononu 00 agm npooaromucs 6 0emanidHux i
eypmosux yinax (HUI, 1967, c. 132).

THUKET, TIKET, u. p. Keutok [anrn. ticket]. /[pykapusa Hapoownoi Boni
gupobnsac 6csaki mikemu Ha 0ani i NPO2YAbKU, 020710UEHHS, NPOSPAMU,
HA20N08KU 00 JUCMIB, KOo8epmu, CMamymu, HWIAMHUYL [ KOJEKMOPCHKI
kuuocouxku i m. 0. (YHC, 1914). The Steamship & Railway. Ticket Office,
Limited. Banxupi. <...> Mu npooaemo Koniesi muxemu 0o ecix micubp
Kanaou i 3nyuenux Hepocas (K., 1918). [pykapua V. H. Corwsa ,,Ceobooa”™
BUKOHYE CIAPAHHO, 0eueso i Ha Yac 6csKi OpyKkapcuki pooomu ax: Cmamymu,
npoepamu i mikemu Ha KOHYepmu, npeocmasieHHs, RIKHiKu i oani, 5K
maxodc Koneepmu i 1ucmosi nanepu ons bpameme, Tosapucme i Cecmpuyme
(YHC, 1926). Apykapusa ykpaincvkoeo Hapoouoco cowsa ,,Ceoboou”. [[ns
@ipm, Ouznecmenis i npusamHux oci6 Opykyemo aghiwi, Oinemu (mikemu)
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PIJICHI 3anpoutlenHs, 8i3UmieKU, 8eCiIbHI 3anpouents — i 8ce, Wo 8X00umv 8
00csae  Opykapcvkoi wmyku. Poboma enosni e6dosonsioua. — Yciayea
saxHavckopuwa. — Linu navnuxcui (YHC, 1927). [lpykapns Hoeoeo winsxy
BUKOHYE 8CLIAKI pobomu. /[PYKYE: KHUNCKU — HCYPHANIU — YACONUCU, HALONIOBHI
JUCmu — KO8epmu, KapmoHHI 020N0ULeHHA | 1eMIOUKU, BI3UMOB] KapmouKu —
muKkemu, mukemu 0a3apoei i mMukemu 6CMyRny, 6ecCilbHi 3aNpouleHHS,
cmeummenmu — IHOUCU, NPO2PamMu, MUKemu 0151 PeCmaspanmis, pexkiimosi
Haninku ons epocepiu (HII, 1946, c. 2).

TOBCTEP, u. p. Toctep [anrin. toaster]. King. Radio Electric Sudbury.
Maemo ecaxi enexkmpuuni npunaou: Paois, @onorpaghu, Enekmpuuni 3anizxa,
Xonooinvui, Ocsiuenns ,, @nyopecyenm”, Lapsui [Iiumu, Toecmepi, [Ipanvhi
Mawunu, i m.in. (HIL, 1947, c. 143); Haubirvw eapmicui 6 Kanaoi,
HaUuHOGIWI U HAUKpawi eickmpuyHni cnopyou. Xonooinoui, padisa, neul,
MawuHy 00 NPAHHA, NPACYB8AIbHI MAWUHU, YAUHUKU, 3A1i3Kd, moecmepi,
Miwanxku i m. n. 3audime 00 8auloeo micyesoeo npeocmasnuxa Westinghouse.
Ix neexo kynysamu (K, 1953, c. 64).

TOHIK, TOHIK, TOHUK, «. p. Jlikapcekuit 3aci6. Yu siouysacme
ymyueHne i 3neoxomy? Hu xopieme Opaxom 3aiHmepecosawsi i 3pocmardum
suuepnanem cun? To € npusnaxu, wjo Bawi nepsu nompebyroms niooepiicku.
Haiininwum nikom na mo ¢ Tpinepa Anreniku lipxkuu Tomik. Joseph Triner
Company (Ilpouninns, 1919). Tpinepa Anoocenixa I'ipkuit Hanii. Triner’s
Angelica Bitter Tonic ¢ natinyywum nikom. Bin ckpinnse sawi socumesi cunu,
odae 8am 300posutl COH i pano ecmaeme c8ixco i 3 sachum ymom (IlpoBumiHHSA,
1920). <...> Inmepnayionansnuii monixk noxcueu 011 moeapy, o Bawux
be3poz  ymoxciusums Bam 3podbumu ix mosecmumu i Odocmasumu Ha
mopeosuyro  mpuiiyime  O0eHb  ckopute. Ilpodasyi  npoodaromv  ycioou
International Stock Food Tonic (Oca, 1921, c. 11). Inmepunauyionanvna
noxcuea 0nsa Opoody CKIaoddae csi 3 2apHO 3MeNeHUX KOpPIHYi8, 3ell, HACiHb i
KOpiHa i Odocmasumev Bawwum Kypam y mii nopi poky came nompiOHux
MOHIKI6, KOMPI YOepicamsv ix npu 300p06o i CNPUYUHAMD, WO KYPKU OYOYIb
necmucs. Inmepnayionanvhuii mouiKk noxcugu 0na Opoody micmums mi cami
nepeui’ 8 KOHYeHMposanil Gopmi i docmasise ix Opo6osu y miti NOpi poKy, 3
SAKUX MHO2I 6apMICHI CKIAOHUKU 8OHU cami Ou cobi nosubupanu, Koauo o6ynu
Ha 6oni, 8 KOMpi iM € Oydce KOHEUHI, ECIU MAE CA OCASHYMU 5K HAUTYYULI
sucniou. International Poultry Food Tonic (Oca, 1921, c. 13). L. B. Hair
Tonic. Y6’e¢ 3apooku, wo nuwyame Bawe 6onoce. Bono iosxcusume sauie
sonoce (Oca, 1921, c. 27). [lecambminymose 0omose niveHE OOKA3Y€E uyoec.
Jhuwe ax yci max 36ami ,moniku Ha eonoce” <..> (Oca, 1921, c.29).
Dr. Dye’s Mitchella Compoud ceco 3namenumozo HewKionugoeo, 3e1e6020
Toniky 0na MciHoK, K020 yacuearo 3 ycnixom 6 npomsey copok nim (Oca,
1921, c. 33). Jlixapcmea Tpinepa. Tucaui i mucsui YKpaiHCbKUxX poouH 6
3nyuenux Jepowcasax i Kanaodi sumaroms ix i koau npuxooamv 00 CB0IX
anmukapie abo cnpooasyie nikapcms, oomazaiomvcs Ipinepa nikapcme i
opyeux npenapamis. Tpinepa Anrenika Touik ce OyOienuyuil scummesocmu
<...> Joseph Triner Company (YHC, 1927). Ilomoowcimb nosdoposuwiamu
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ceoitl oumuni Scott’s Emulsion. Xnonyi i dieuama y 6CAKUX WKIIbHUX BIKAX
pocmyms max CKopo I € maxk aKkmueHi, wo 0azamo 3 HUX € 3HEeMOJICEHI i
obe3cuieHi 3 NPUYUHU Nepecmyou He BUKA3VIOUU HIAKUX OCmepiearyux
nozuax. Konu makuii cman 3icmae usasieHUM, max OJis 4020 He oamu im
000p020 MOHUKY, NOMOZMU NIOHeCMU 300POBULL PICM, CUTbHI KOCMU, 300P08I
3you i binvue sxcunase mino? Scott’s Emyncis mae npupooui eimaminu A i /] 3
IHWUMU ROMPIOHUMU CKIAOHUKAMU 00 NOMOYI 8 6Y008i cuiu i 8I0NOPHOCU...
Scott’s Emulsion ne nuwe moHuk — 6ona € cunbHor nodxcusoro (KO, 1953,
c. 81).

TOHIKOBUM [TOHIKOBMM] IIpuxm. no Towik. Jliku 0na xyoobu,
KOHUL | Opo0y. InmepHayionanbrHuil moHiKosuil KOpm 0711 Xy00ou nomazace i
cpinnae mpasnene. Bin 0odacmev Bawomy moeaposu no6o20 sHcums, 1y4uluti
anemum 00 iou, perynoe ix Opramizm, HA0Ae im 2apHy JUCKYYY WePCmb, KA €
03HAK010 300p06/s. IHmepHayionanbHuil MOHIK NOMCUBU 011 MO6apy Os
Bawux 6e3poec ymoocnusumes Bam 3pobumu ix moscmumu i docmasumu Ha
mopeosuyro  mputiyims  0eHb  ckopute. Ilpodasyi  npoodaromv  ycioou
International Stock Food Tonic (Oca, 1921, c. 11).

TPIMIHI, wu. p. Marepiamu na19 0OpoOKHM, O3J00JNEHHS OJATY
[aHr. trimming — oOpoOka]. Vkpaincekuui 6asap i knueapnsa Mae eenuxuti
CKIa0 KHUJNCOK 8csikoeo pooa: Icmopii, Ilosicmu, Onosioanus, batiku,
Cnisanxku, Monumeennuxu, Ilepxosni Knueu, QObpasu  Penicitni i
Ilampiomuuni, Cminni Kanenoapi, Ilepenucni Kapmxu, Buwueani Copouku,
Obpycu, @apmywxu, Kpasamxu, Xycmku, Bzopu 0o Buwusanns, Kanea i
Humxu /1. M. C. <..> lloséx 0o ecapmosanns i na Ceempu, ppensni i
mpiminr 00 yKpaincvkux cmpois. — Kamanvor eucunaemo oapom. —
IIpuxodims abo nuwime na adpecy: Ukrainian Bazar (YHC, 1932, c. 187).

TPOK, u. p. BantaxiBka [anri. truck]. //]o naiibinew nompione Bawii
Gdapmi? Tpaxmop, kombatin, mpoK yu iHwut mexanivnui pemarnenm? Hosozo
oomy, cmooonu, wionu aoo sAKux iHwux O0younkie? OepisanvHoi uu 600HOIL
cucmemu? <..> Ilo3uuka Ons nonpasu ¢apmu Oonomazac MUCAYAM
KaHaoiticbKux apmepis y sumnecenHi AKHAUOLIbWIOL Kopucmi 3 IXHIX papm
menep. Bank of Montreal. Ilepwuii 6anx Kanaou (K®, 1953, c. 7).

TPOCTOBMM. Ilpuxkm. 10 Tpoer [amri trust — kpemut]. Hawi
Jenapmamenmu.  Yekosuii  Cneyisnonuii 4% 6iocomku  cK1aoani  wo
Keapmary, npoyeHmu paxyemuvcs 6i0 OHsa 8Kk1aoku. 3abesneuyioui /leno3umosi
Ckpunxu. Bunaiimaemo ckpumku Ha pik i Ointbwe. Tam modxxcna xoeamu
naKyHouxu i mani nyoenxa. Bci denozumosi (mpocmogi) cnpasu nio oxpemum
Haensoom. Ilooopoowcni ueku. Kpeoumosi aucmu. Yyoscunni Buminu i
Acurnamu. Central Home Trust Company. (YHC, 1932, c. 184).

DAPMA, oic. p. ©epma [anra. farm]. Vrpainyi! Xoueme xynumu ecas3,
yy supenmysamu, nopaoumucs, oe Kynumu 0oopy gapmy uu wmop, oe ou
Bam mozno nosooumu csa umaiininuwe, xoueme acekypyeamu cs cami, abo ceii
2ae3, yu piuu edoma, macme 3 KuUM abo nNpomu K020 AKY Cnpasy, Kynumu
Ipocepuio, Oyuepnio i m. 0.7 Yomy 6 me nimu 0o ceoix? B. Matolicz
(ITpoBuminns, 1919). J. W. Huykman. Jlixap i xipypr — cneyianicm
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JHCONYOKOBUX [ Hepsosux Hedye. bropoeuti menegpon 6561. -— Jlomawnuti
menegon 4242. I'osopums no Himeyvku i 20nAHOCOKU. B nosasicHux ciyyasx
8iogioye xopux no gpapmax (Oca, 1921, c. 146). Michael Dolinny. Yxpaincvke
oropo peanvnocmuil. Ilpodaro odomu, ¢hapmu i pisxcroeo poda OusHecu,
sunodcuuyto epowli Ha einomexy (mopreui), acekypyro 0omu 6i0 0cHIO,
8UpoONIAIO anuikayii Ha asmomoobinesi nauceHcU, KOIEKMYI0 peHmu i mum
nooione (YHC, 1926). bropo npooaoici 3emni. Mae na npooasic papmu 6io 160
00 640 axpie 61u3bk0 EOMOHMOHY, akpu, MiCbKi 00MU, 8CAKO20 POOY OU3HECU.
Benuxuti eubip 0o kynha abo 3aminu, calaiime HAWLOI 008201IMHbOL
NPaKmuKu 6 Kynieui uu npooadici. 3eepmatimecs 30 8CiMu CNpABAMU, SKI JuuLe
maeme 0o nonaonawns: Hawrysh Agency (HIL, 1941, c. 135). Ilpoodaemo
oomu, ghapmu i in. Ellis Real Estate Co. Bnacnuk: Inawgyx (HIL, 1945, c. 92).
J. Boyko. Real Estate & Business Broker. Beauxuii eubip xam, Oushecis,
¢apmie ma 6yoisenvnux niow (I'omin. Y., 1956).

®APMEPCHKHI. Tlpukm. 1m0 <apma, dapmep. Jicmacme
Hauibinvwe 3a Ceoi @apmepcoki IIpodykmu sx eucunaeme ix 00 Haubauwoi
¢inii The Saskatchewan Co-operative Creameries, Ltd. be3nepepéno yinuii pix
¢dyukyionytomo monouapui <...> 3a6cou NIAMUMO BUCOKI PUHKOBI UYIHU.
Hawa ob6cnyea mespisnsana, cxkopa i uecna. <..> S. Burton, siobopeyv i
ynpasumens (HIL, 1936, c. 230).

DAPMEPYBAHHS, c. p. Beaenns depMepchbkoro TrocrnoaapcTa.
<...>Baw , Commerce” ynpasumenv penpezenmyec 0OaHK, SAKUull pooums
Oinbute papmepcbKux NO3UYOK K AKUU THWUL OAHK... | YUM NPUHUHAEMBCSL 00
ninwozo ¢hapmepysanns... The Canadian bank of Commerce (K®, 1953,
c. 75).

®EP-KOBT, u. p. Xyrpsiue nanbto [anri. fur — xyrpo, coat — maibTo].
Style Fur Shop. Pooumo ¢pep-koemu 0o mipu, nepepooisemo cmapi Ha HOBI
no npucmynHux yinax. 3azocmime 00 HAC pas, a NEPeKOHAEMECs NPO 4ecH) U
cogicny oocayey! Il. Miwyx, enacmumens (HI, 1941, c. 128). Hanpasnsemo
ckipsni pympa (furcoats). Yoicusacmo natimooepuiwgux mawun. Touna i nesna
docmasa 6 micmi, max i Ha NPOBIHYII, HA WO 36EPMAEMO HAUNUTbHIWLY )8al).
llosna eapanmisa 3a moune i conione suxonaunns pooomu. Expert Dyers and
Cleaners Ltd. (HILI, 1935, c. 109). JluB. 111¢ KOBT; OBEPKOBT.

®IPMA, oic. p. Oipma, 3aknan [anrin. firm]. Jpykapusa ykpaincekoeo
Hapoouozo coiosza ,,Ceoboou”. /s ¢ipm, Ousnecmenieé i npusamuux ocio
opykyemo aghiwi, doinemu (mikemu) pidcHi 3anpoutenHsi, Gi3UMIBKU, BECLIbHI
3anpoutenHs — i 6ce, wjo 6xo0umv 8 00cse Opykapcvkoi wmyku. Poboma
6nosui 60osonsoua. — Yceayea axnatickopwa. — Linu natinusxcui (YHC, 1933).
Oounoxa ma Haubinbwa yKpaincvka Qipma yuwerHs i KpauilenHs yopaus 8
saxioniu Kawnaoi, 6 saxiil npayowomos quwe YKPAiHCobKi (axosi poOImHUKu.
Yucmumo, Kpacumo ma npacyemo no oyxce npucmynuux yinax <...> Expert
Dyers and Cleaners Ltd. (HILI, 1935, c. 109). JKaoaiime éctoou incmpymenmie
mapxu ,,/lenuc”. Oounoka ykpainceka ¢pipma 6 Kamaoi, wo eupobise
cmpyHui  my3uuni  incmpymenmu. CKpunku, Mmawmooninu, rimapu, oacu.
A. Dennis. Koowcnuii incmpymenm mapku ,,/{enuc” 6nosui eapanmosanuti
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(HI, 1941, c. 135). Oounoka yxpaincvka ¢hipma y Bunnunezy UKoHye 6CAKi
onsixapcoki pobomu, neui — ¢popuwecu — Hawa cneyisiibricms. Kowmopuc
oapom! (HII, 1941, c.139). byodisenvuuii mamepisn 3amogéisiime no
yMmipkosanux yinax 6 ykpaiucokiu ¢pipmi P. Rudyk (HII, 1941, c. 155).
R. Cholkan Real Estate. /[im, anapmamenm, 6i3Hec, niowy, 4u ¢apmy mModxcHa
Haukopuchiwe 6 nonyusapuit  Ykpaincoxii ¢ipmi  (Iomin. Y., 1959).
Vkpaincoxka o6yodisenvna ¢pipma ,Dnipro Costruction Co. Lyd.” mae Ha
npooasic HO8l, MOOEPHI MeuKaHesi 0omu ,oyniexcu’ — y Hositl Oinonuyi ,,Ville
La Salle” (HI1I, 1967).

DOPIEP, u. p. Kymnip, koxyxap [anri. furrier]. Yxpaincoxuii gpopiep
Bacune FO3vxis. William Jaskaw. Pooumo na 3amosnenus Hosi pympa 3i wiKip
Hatininwoi akocmu, maxoxc cakemu i cxagu. Ilepepabnsae i manpasnse
voreusani. Kooicna poooma rapanmosana (Ilposuainns, 1944).

®OPHEC, u.p. Iliu; orpiBanpHuid koten [anri. furnace]. Hawa
conioHa i ckopo poboma 80080J5E KOMCHO20. YKnaoaemo hopHecu,
8000NPOBOOU, 2A308i pypu U BUPODISEMO 6CbO, WO B6X00UMb 8 Kpye
onaxapcokoeo ¢haxy. Konu Baw ¢popuec ne 6 nopsaoky — noxuuune Hac, a mu
nHanpasumo. Ckopo, 0obpe U 3a yMipkogaHe 6uHazopooxcenHs. Hawa
00620LIMHA NPAKMUKA 2080puUms cama 3a cebe. 3axodimv, nuwlims ado
meneghonyiime 0o Ross Plumbing and Heating Co. (HIL, 1936, c.241).
Oounoxa ykpaincoka ¢ipma y Bunnunezy suxomnye 6csaxi oasxapcoki pobomu,
neui — ghopnecu — nawa cneyisivuicmo. Kowmopuc oapom! (HIL, 1941,
c. 139). Vkpaiucoxa ¢ipma Jack Ostafew Sales & Service Ltd. Incmanoemo
Ho8i ¢hopnecu na 2az, nepepobnsicmo cmapi popnecu na nogimps i 600y.
(Fomin. Y., 1957, c.27). Yucmumo 6Gesniamno neui (gpopuecu) i oacmo
Oesniamuy yinopiuny oocayey Hawum Cmanum 8i000pysim Onaio8oi OausuU.
Dnipro Fuel Oil Ltd. Hanpasnsemo i ecmagnsiemo Hosi nedi (ghopnecu)
(Cnoo, 1967, c. 89).

OPUAUIXKEP, u. p. Mopo3uinpHUK [1TOpiBH. aHTI. freezer]. Oounoka
VKpaincoka kpamuuys meonie P. A. Lafleur Reg’d. Ilasnunu i Mupocnasu
Apoesux. Mebni, ¢ppuouorcepu, xyxui, paodisa, menegizii ma inwe (I'omin. Y.,
1957, c. 128).

®OPYTATUBC, u.p. Biramigauiéi npodintakTHuHUNA 3acid  yIs
MATPUMKA JT0OpOTO CTaHy 3JI0pOB’s. Bu moowceme 6ymu nesni na Fruit-a-
Tives. @pym-a-muec He € 36U4ALHOI0 NAMEHMOBAHON MEOUYUHOIO, djle
HAYKOBOIO peyenmoro 00H020 CIA8HO20 KAHAOICbKo20 nikaps. € mo eupio 3
080YeBUX COKIB, 3ell, | MOHIKIE — U € menep HAUOLILUWUM 8 NpPOoOaici
cpeocmeom c8oco pody 6 Kanaoi... @pymamuec oinae na neuinky, yucmums,
nooOyodcye i 3MIYHAE i, I maxKodic Oinae Ha HCONYOOK, KUWKU, HUPKU T WKIDY ...
HAnegHo ye € cpeocmaso, siKe U Modxceme Opamu 3 NOGHUM O0BIPAM, WO uepe3
mo eu dicmaneme nesHy Kopucms. <...>... 8 Anmuxax i 3aeanvnux [lImopax
ckpizb — 25 y. i 50 y. nyoenxo (Kd, 1953, c. 103).

YECTEP®UJIA, u. p. JoBruii Mm’sikuii quBan [anri. chesterfield]. Mu
PpoouUmo Ko8opu, NOKpusaemo uecmepghinoc i cnpunvrosi mampacu. Ilpocumo
yoamucoy 0o Hac Saimpson Upholstery Shop. Muxatino Menvnux, enacm.
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(HI, 1946, c. 177). CO®KA-UECTEP® L. Royce Radio & Furniture Co.
Enexmpuuni Ilpubopu, Paodia, Hanpasa paoiii capanmosana. Mebni — 0ns
KVXOHb, CNalensb, ioaienb, ma copku-uecmepghinou (HII, 1950, c. 127).

LIEP, u. p. Axuisa, yactka maitHa uu rpomieit [anri. share]. Vkpaincoxa
¢apmepcora enesamopua cninka... Kosxcoutl ykpaineyv uu yKkpainka noguHeH
cmamu unenom-yoinosyem cei Cninku. Ooun yoin (mep) xowmye $100.00. (K.,
1918). /lpykapua Hoeozo lllnsaxy oOpykye: uaconucu, KHUMNCKU, namgremu,
JIemIOUKU, HA2O0N06HI TUCMU, KOgepmu, OU3Heco8i Kapmku, npusazku (merc),
bazaposi muxemu, cmeummeHmu, I[HBOUCU, AOPECOBl HANINKU, OUHECOBi
HAMINKU, NOWMOBI Kapmiu, 00IidCHI aucmu, KareHoapiym (neoc), muxemu
gcmyny, muxkemu 00 nepedepicku (4ekpym mukemc), wiepu, yepmugixamu,
<...> 3amosnenns Ha opykapcwvKi pobomu i yaconuc ciamu Ha aopecy: New
Pathway (HI1, 1947, c. 192).

HIEPOBEILD, u. p. AKIrioHep. Vkpaincoka Dapmepcvka
Enesamopcvka Cninka. 3a kopomkuili uyac 6i0 3achoeawns (napy micayis)
cninka mae exce nosepx 500 unenie-weposuie. Koowcouii Ykpaineyv uu
Vkpainka nosunen cmamu unenom-yoinoseuyem cei Cninku (K., 1918).

HIUD, u. p. Kopabens [anrn. ship]. Arenyis kopabenvna i bank bpamie
Jaiiu. Ilocunaemo wugxapmu 0o Kpaio i 3 Kparo no Haudeule8uux yinax i Ha
Hauryuwi excnpecogi i 0co6osi napoxoou (wugpu). Iluwims no yinHux
BUCUIKU 2POWULL | pO3KIA0 pyxy napoxooie (mughie) abo 3conocims ¢ 00 Hac
ocobucmo, a mu s3anazooumo Bam cnpasy uecno i pemenvno (AP, 1912).
I pueopini Kynawescokuti Homap nyonuunuil. Arenyis kapm KopaOervbHux.
Cnopsooxcyro dokymenmu. Buwykyro oenv npuizdy i nazeu wiugpis, ons mux,
Komoi bu xominu snamu, koau npuixaiu 0o Amepuxu (YHC, 1926).

HIUDPKAPTA, orc. p. KButok Ha kopabenb [anri. ship — kopabensb,
card — xBuToK]. [im 6ankosuii A. Ipoxosckuii i Ko. IIpooaemo wugrkapmu
Ha 6ci ninii kopabenvri no makiu yiui ax 6 camit komnanii (YHC, 1914).
F. Missler & Krimmert. baukv u npooadxca Kapmv KOpabeibHbiXb.
Hanpomuev osopys xoneu. /o ceu ipmwi mpeba yoasamu csi no Kapmu
kopabenvnu (wigpkapmu) oo Esponvi u 3 Boomamw (IIPA, 1897). Isan
Inoea, npeoc, M. Cmemana, xaciep, lean Ilipoxcex, cexp. Russian Mercantile
Association nalicmapwiuil pycoKuil wmop 6 Amepuyi, mae 3a6cicou 0080ii
CbBIICO20 MOsapy ma npooac no oydice ymipkosanux yinax. Ilocunae maxoor
epowi i nmpooae wiugpkapmu 0o ecix yacmui cveima. Obepmac MiCAUHO
cymoro 87.500 3apso Mapxo Cmemana (YHC, 1916, c. 218).

IMOB-KENC, wu. p. Birpuna [anri. showcasel. Bukonyemo pizny
CMonApcyKy pobomy 0 XamHbOi 0O0cmano6ku. Bionosnsemo meobi.
Bupobasemo woe-keiicu, o6yk-xeticu i 0p. byoyemo oomu nicisi HAliHO8IU020
cmunio. Konu xoueme mamu 6u2iony i npuemuy xamy, 2010Cimbcs 00 HAC.
Linu ymipxosani — poooma coniona! Woodworkers Shop. Teooop Ocincvkuii,
ynpasumens (HIL, 1936, c. 247).

IHOPTEHIHI, u. p. Cmanenp, mo A0Ja€Thes A0 TicTa I HOro
poscurruactocTi [anri. shortening]. byouns 3 mopreu. 1 eopuamro poosuHkis,
1 eopuamko nopiuok... "> copuamrka cmaavyto (Wopmeninr)... Posnycmimo
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co0y. Bunutime 0o Hacmaposanoi maciom nocyou. Q08s2cimb  CUTbHUM
gockosanum nanepom. Bapims y napi 3 2oounu (K®, 1953, c. 163).

HITOP, u.p. Marasun, kpamuHuilsi [aHri. store]. Kohlbraker ecmw
WMOpPb, Oe MOJCHA KYNUMU MAaHbo Xopouiu Yopaus abo kanenoxu. Mae
3UMO8U YOpaHs 00 6vbibopy u no Husbkuxv yrerHaxv (AP, 1903); laspuin
I3aoux. Ilpu e€zo ogici € nepwopsonui wmop (epocepus i oyuepns) (AP,
1908); Warren Unger. Baacmumeni 6enuxo2o wimopy 3 3e1i3HuUMu pivamu i
neyamu. Ypaoocyloms oepieanvHi napoi 2opauor i 800010, NOKPUBAIOMb
pyvgu (0axu), szaxiadarome puneu (pypu), nibOMOYIOMb, 3aAKIAOAIOMb
enekmpuyni nepeeoou i m. 0. Market & Walnut Sts. (YHC, 1916, c. 214; YHC,
1918); Isan Inosa, npeoc, M. Cmemana, xaciep, lsan Ilipooicex, cexp. Russian
Mercantile Association Haticmapwuii pycoKutl wimop 6 Amepuyi, mae 3ascizou
0060111 cbBiNCO20 mosapy ma npooae no oyxuce ymipkosanux yinax (YHC,
1916, c.218); Pycvka Hapoona Topeoens e Cackamyni! Cum nooaemo 0o
gidoma apmepis Ykpainyie, wo mu Maemo Haukpawuii i 0OWUPHUL UWIHOD
obyeu pincnoeo pooa (K., 1918, c. 128); Vkpaincoxa nexapnsa Bacuns
binoxypa. Jlocmasnse ceidxci neuusa 00 wimopie, na 8eciiisi, xpecmunu, oaui,
nikuiku i opyei okasii (YHC, 1926); Ukrainian Home Association Shamokin,
Pa mae wmop 6 ceoim domi i ¢inito na Excelsior, Pa. Byuepni i Ipocepui.
Yobomu, uepesuxu i norommuo. IIpodaemo mosapu no yiHax ymipKOGaHux
(YHC, 1926); Simeon Palamar Real Estate Broker. Ilpooae nomu, domu,
dapmu i wmopu. Aemomobini i eani 00 SuHAUMY Ha 6eciiis i 8CAKi Opyel
oxasii. Ilepcmeni, Bykemu, @omoecpagii (YHC, 1932, c. 189).

Crnucok CKOpOYEHb Ha3B JKEpe

AP, 1903 — Kanennapp ansi aMepuKaHbCKHXb PYCHHOB Ha pokb 1903.
Bumannit naknmagom Pyckoro Hapomnoro Coro3a B mpyk. ,,CBoOOmn”,
Olyphant, [CILA], [6.p.]. — 71 c. [+ 18 mouar. c., 16 c. xaneHaaps, 28 c.
LIEpKOBHOTO ycTaBy, 17 kiHm. c. 3 peki]; AP, 1908 — Kanenmap ansa
aMepuKaHCbKMX pycuHIB Ha pik 1908. Bupganuit nHaxmagom Pyckoro
Haposmoro Corosa B apyk. ,,CBo6oxu”, Hosuit Hopk, [CILIA], [6.p.]. — 154 c.
[+ 19 mouart. c. Pyckoro Hapomnoro Coro3a, 13 ¢. xanenmaps ta 16 xiHI. c.
3 pexi.]; AP, 1909 — Kanenmap st amMepuKaHChKUX pycwHIB Ha pik 1909.
Bupmannii Haknagom Pyckoro Hapomgnoro Corosa B apyk. ,,CBo6oau”, HoBuit
Wopxk, [CILIA], [6.p.]. — 190 c. [+ 11 xinm. c. 3 pexin.]; AP, 1912 — Kanenmap
JUI aMEepUKaHCbKUX pycuHIB Ha pik 1912. Bupanmii Haknagom Pyckoro
Hapoanoro Coro3a B apyk. ,,CBobomu”, min pen. A. IlypxoBcbkoro, Jersey
City, [CIIOA], 1911. — 153 c. [+ 3 kiHm. c. 3 pekn.]; Tomin VY., 1956 —
AnpMmaHax-kajgeHaap ,,l omony Ykpainu” Ha 1956 pik. Bumanuii Haxmagom
Bua-Ba ,,l omony Ykpaiau”, Toponrto, Kanana, [6.p.]. — 252 ¢. [+2 moyaTKkoBi
c. 3 pexi.]; T'omin Y., 1957 — Anbmanax-kanenjap ,,J omony Ykpainu” Ha
1957 pix. Bunanwmii Hakmanom Bua-Ba ,,J'omony Ykpainu”, Toponto, Kanana,
[6.p.]. — 128 c. [+ | mouarkoBa Ta 2 KiHI. ¢. 3 peki.]; Fomin VY., 1959 —
Anpmanax ,J'omony VYkpainu” Ha pik 1959. Bumanmii HakmamoMm BuI-Ba
L oMony Ykpainu”, Toponto, Kananma, [0.p.]. — 239 c. [+ 1 mouaTkoBa Ta
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2 kiHII. ¢. 3 peki.]; Tomin Y., 1961 — Anpmanax ,J'oMoHy YkpaiHu” Ha pik
1961 y 100-piuus cmeptu Ko63aps Vkpainu T. llleBuenka. Bunanwmii
HakJagoM BHUA-Ba ,J'oMoHy Ykpainu”, Toponto, Kanama, [0.p.]. — 221 c.
[+ 2 kiHI. c. 3 pexi.]; Fomin Y., 1963 — Anpmanax ,,['omony Ykpainu” Ha pik
1963. Bupanwmii Haknagom Buia-Ba ,Jlomony VYkpainu”, Toponrto, Kanana,
[6.p.]- — 190 c. [+ 2 kiHII. c. 3 peki.]; 3amopebkuii BicHuk, 1920, Y. IX —
3amMopchKuid BICTHUK. Buianuii HaknamoM 13 Apyk. ,,PoOiTHH401 KHUrapchkoi
i BwumaBamuoi Cninku”, Toponrto, [Kanama], 1920, Y. IX. — 16c¢c.
[+ 1 mowarkoBa Ta 2 kiHm. c. 3 pewt]; K., 1918 — ,KuiB” xamenmap
,»YKpaiHcekoro rosiocy” Ha pik 1918. Bumanuii ykpaiHChKOIO BHIABHHYOIO
cninkoro, Winnipeg, Canada, [0.p.]. — 188 c¢. [+ 32 mouaTkoBi ¢. 3 KaJleHIapemM
Ta 6 KiHI. c. 3 pexl.]; Kajgenmap Bacuiisnok, 1915 — DLmroctpoBanmii
KaJIGHJap CHUPITCHKOTO JIOMYy JJIi aMEepUKaHChKMX pYycHHIB Ha pik 1915.
Bumanmii crapanHsaMm 1 HakiaaaoM cc. BacunmisHOK B OpyK. ,,PychKoro
cupircekoro gomy”’, Philadelphia, [CILA], [6.p.]. — 264 c. [+ 6 KkiHL. C. 3
peki.]; KY, 1920 — Kanennap Kanaauiicbkoro YKpaiHIls Ha MEpeCcTyIMHUHN Pik
1920. Bupanuii B apyk. ,.Kananmiiickkoro ykpainusg”’, Winnipeg, Canada,
[6.p.]. — 235 c. [+ 18 kinI. c. 3 peki.]; KY, 1923 — ImoctpoBanuii Kanenmgap
Kananiiicbkoro VYkpainng Ha pik 3BuyaitHuii 1923, Bupmanuii B JIpyk.
,<Kanaxiiicbkoro ykpainus”, Binniner, [Kanana], [6.p.]. — 191 c. [+ 2 kiHIL. . 3
pexi.]; K®, 1953 — Hapoauwmii ImroctpoBanuit Kanennmap Kananiiicekoro
®dapmepa Ha pik 3BuYaiiHuK 1953. Bumanmit Hakmagom ,.Kanamifickkoro
®dapmepa”, Winnipeg, Canada, [6.p.]. — 192 c. [+ 2 nmouyaTkoBi Ta 2 KiHII. C. 3
pexin.]; KX, 1940 — Kanenmap ,,Xmibopob6a” Ha mepectynHuii pixk 1940.
Bupmannit komrom ,,Xmi6opob6a”, Kypitmba — Ilapana, bpaswmis, 1939. —
112 c. [+ 1 moyaTkoBa Ta 1 kiHueBa c. 3 pexi.|; HB, 1941 — razera ,,Hapoana
BoJisi”. Bumana Opranom Ykpaincekoro PoGitHudoro Coro3a, CKpeHTOH,
[CIIA], 1941. — 4 c.; HE, 1931 — razera ,HoBa epa”. Bugana y Kenopa,
[Kananma], 1931. — 8 c. [+ 6 kinm. c. 3 mopanamu|; HII, 1935 — Kanennmap
,2HoBoro muisixy” Ha pik 1935. Bupanuii HakiagoM BHJIABHUYOI CIUIKH
LHosui msx”’, Cackaryn, Kanama, [0.p.]. — 105 ¢. [+ 6 KIHII. C. 3 PeKI.];
HI, 1936 — Kanenaap-ansmanax ,,Hooro muisixy” Ha pik 1935. Bumanuii
HaKJIaJloM BHJIaBHWYO1 criuiku ,,HoBwil msax”, Cackaryn, Kanana, [6.p.]. —
256 c.; HI, 1941 — Kanennmap ,,HoBoro numixy” na 1941 pik. Bunanuit
HakKJIaloM BHaaBHMUO1 criiuiku ,,HoBmit musx”, CackaryHn, Kanama, [6.p.]. —
160 c.; HI, 1945 — Kanennap ,,Hooro numixy” Ha 1945 pik. Bunanuit
HaKJIaJloM BUAaBHUYOI cnuiku ,,Houit msx”’, Binniner, Kananma, [6.p.]. —
159 c.; HII, 1946 — Kanengap ,,HoBoro nuisixy” Ha pik 1946. Bunanwmii
HaKJIaJloM BUAaBHUYOI cnuiku ,,HoBuit musx”’, Binniner, Kanama, [6.p.]. —
191 c. [+ 1 mouaTkoBa 2 xiHI. c. 3 peki.|; HI, 1947 — Kanennap-anpmanax
,2HoBoro muisixy” Ha 1947 pik. Bumanuii HakmagoM BHAABHUYOI CITUTKH
,2Hosui nusax”, Bunumner, [Kanana], [6.p.]. — 192 ¢. [+ 2 KiHII. C. 3 PEKIL.];
HI, 1949 — Kanenpap-anbmanax ,HoBoro nuusixy” Ha 1949 pik. Bunanuii
HaKJIaJJoM BUAaBHUYOI cniuiku ,,HoBuit musx”’, Bununer, [Kanana], [6.p.]. —
160 c. [+2 xiHm. c. 3 pexn.]; HIH, 1950 — Kanennap-anemanax ,,HoBoro
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nursixy” Ha 1950 pik. Buganuii HakiiaqoM BUIaBHUYOT CIUTKY ,,HoBUI mutsix”,
Bununer, [Kanana], [6.p.]. — 149c. [+2 kinu. c. 3 pekin.]; HIO, 1951 —
Kanennap-anemanax ,,HoBoro mwisaxy” Ha 1951 pik. Bunmanuii Hakmagom
BUAaBHUYOI criutku ,,HoBuii mwisax”, Bunumer, [Kanama], [0.p.]. — 204 c.
[+ 2 xiHm. c. 3 pexi.]; HI, 1967 — Kanennap ,,HoBoro nuisxy” Ha 1967 pik.
Bunannii HaknagoM BuIaBHUYOI ciiku ,,HoBuii nuisix”, Binniner, [Kanana],
[6.p.]. — 168 c. [+ 2 kiHIL. ¢. 3 peki.]; Oca, 1921 — ['yMOpUCTHYHMI KaJleHIap
Ocwu Ha 3Buuaiinuii pik 1921. Buganmii naknagom ,,Ocu”, Chicago, [CIIA],
[6.p.]. — 141 c. [+ 1 mouatkoBa Ta 21 kiHnesa c. 3 peki.]; ITPA, 1897 —
[Tepmmiii pycko-aMepuKaHCKIA KalleHIaph. BuIaHuii KOIITOM TOBapHUCTBA
,Cow3” B napyk. ,,CBobomu”, ymopsmauk Hectop JImutpi, Mt. Carmel,
[CITA], 1897. — 172 c. [+ 35 mouar. c. 3 KajeHaapeM Ta 24 KiHIl. ¢. 3 PEeKI.];
IpoBuninnua, 1919 — Kanennmap ,JIlpoBuains” Ha pik 3BuuaiiHuii 1919.
VYnopsnakysaB A. LlypkoBcekuii. Bunanuii B apyk. ,,Amepuku”, Philadelphia,
[CHIAL] [6.p.]- — 219 c. [+ 6 kiHL. c. 3 peki.|; [IpoBuainns, 1920 — Kanengap
LSIpoBuaias” Ha pik nepectynHuid 1920. Bumanuii B 1pyk. ,,AMepuku’,
Philadelphia, [CIIA], [6.p.]. — 215 ¢c. [+ 9 xinm. c¢. 3 pexi.]; [IpoBuaiHHs,
1944 — Kanengap ,IlpoBuninusa” nHa pik 1944. VYnopsankysas b. Katamaii.
Bumannit B apyk. ,,Amepuku”’, Philadelphia, [CIIA], [6.p.]. — 162c.
[+ 1 mouaTtkoBa Ta 2 ki1, c. 3 peki.]; C., 1893 —razera ,,CBo6oaa”. Yacomuc
IS pycbkoro Hapoay B Amepuiti, [xepci Citi, [CILIA], 1893. -4 c.; C., 1918
— rasera ,,CBoOoma”. YpsmoBuii opran Ykpaincekoro Hapoanoro Corosy,
Jlxepci Ciri, [CIIA], 1918. — 4 c.; CaoBo, 1961 — Kanennap ,,CiioBo” Ha pik
1961. BumaBaunto ,BimeHe cnoBo”, Toponrto, Kanama, 1961. — 96 c.
[+ 2 kin1. c. 3 peki.]; CaoBo, 1967 — Kanennap ,,CnioBo” Ha roButeiiHNN 1967
pik. 3penaryBaB C. Pocoxa. BugaBaunrso ,,Binsne cioBo”, ToponTto, Kanana,
1967. — 96 c. [+ 2 kiHu. c. 3 pexi.]; TI, 1922 — | ToBapum ImirpanTa”.
Kanenmap VYxkpaincekoro Po6GitHmuoro Coroza Ha pik 1922, Bupanwit
HaksagoM YkpaiHcekoro Po6itHuuoro Coro3y B npyk. ,,HapomaHoi Boii”,
Scranton, [CIIIA], 1921. — 217 c. [+8 kiHm. c¢. 3 pekn.]; YHC, 1914 —
Kanennap Pyckoro Hapomnoro Coro3a Ha 1914 pik. VYnopsakysas
cB. P. 3amirau. Bunanumii B npyk. Pycbkoi Karomuiekoi Bunasanuoi Crinkw,
Scranton, [CIIA], 1913. — 128 ¢. [+2kiHm. c¢. 3 pekn.]; YHC, 1916 —
Kanennap Ykpaiacekoro Hapoanoro Coroza B AMepuili Ha IEPECTYIMHUN PiK
1916. Bupanmii xomtoM VYkpaiHcekoro Hapoanoro Coro3y B JIpyk.
,CBoOon”, Jersey City, [CIIIA], 1916. — 208 c. [+ 17 kin1. c. 3 peki.]; YHC,
1918 — Kanennap Ykpaincekoro Hapoanoro Coro3a Ha pik 3Buyaiiauii 1918.
Bumannii komrtom Yxkpaincekoro Hapomnoro Coro3zy B apyk. ,,CBoGomn”,
Jersey City, [CIIIA], 1917. — 240 c. [+ 11 kinm. c. 3 pexn.]; YHC, 1926 —
Kanenmap Vkpaiacekoro Hapomnoro Coro3a Ha pik 3BuvaiHHi 1926.
Bunanuii komrom VYkpaincekoro Hapoanoro Coro3y B japyk. ,,CBo6oaun”,
Jersey City, [CILIA], [6.p.]. — 167 c. [+ 24 kiHu. c. 3 pexin.]; YHC, 1927 —
Kanenmap Vkpaincekoro Hapomnoro Coro3a Ha pik 3BudvaitHuii  1927.
Bupmannit komrTom Yxkpaincekoro Hapomnoro Corozy B apyk. ,,CBobGomau”,
Jersey City, [CIIIA], [6.p.]. — 170 c. [+ 2] kiHI. c. 3 pexin.]; YHC, 1931 —
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Kanenmap VYkpaincekoro Hapomnoro Coro3a Ha pik 3BuvaiiHuii 1931.
Bunanuii komrom VYkpaincekoro Hapoanoro Coro3y B apyk. ,,CBoOoau”,
Jersey City, [CLHA], [6.p.]. — 171 c. [+ 18 kiHI. c. 3 peki.]; YHC, 1932 —
Kamenmap VYkpaincekoro Hapomnoro Coroza Ha pik mepectynHuii 1932,
Bunmannii komrtom Yxkpaincekoro Hapomnoro Coro3zy B apyk. ,,CBoOomn”,
Jersey City, [CLOA], [6.p.]. — 173 c. [+ 18 kiHI. c. 3 peki.]; YHC, 1933 —
Kanenmap VYkpaincekoro Hapomnoro Coro3a Ha pik 3BuyaiiHuii 1933,
Bumannii komrTom Yxkpaincekoro Hapomnoro Coro3y B apyk. ,,CBoOomn”,
Jersey City, [CLOA], [6.p.]. — 277 c. [+ 14 kiH1. c. 3 pexi.]; YHC, 1953 —
Kanmenmap VYkpaincekoro Hapomnoro Coro3a Ha pik 3BuvaiiHui 1953.
3penaryBanin JI. Mwumyra, A. Jlparan. Bupanuii komrtoMm YKpaiHCBKOTO
Hapoanoro Corosy B apyk. ,,CBoboau”, Jersey City, [CLLA], [6.p.]. — 247 c.

Jlireparypa

Askniok 1999 — Axnrok b. M. MoBHa enHICTh HaIli: aiacropa
i Ykpaina / b. M. Axnrok ; HAH Vkpainu. [a-T ykp. moBu. — K. : Pin. moBa,
1999. — 450 c.; bopoBux 1977 — bopoBuk M. YkpaiHCbkO-KaHaJCcbKa Ipeca
Ta il 3HaYeHHs 17151 yKpaiHchbkoi MeHmuan B Kanazi / M. bopoBuk. — MroHXeH,
1977. — 315 c.; ok 2014 — T'onuk P. Peanbra i Bigm3epkanena ["annuuna :
KaJieHJapl, 4ac, MEHTaJbHICTb W TOBCSIKIACHHE KHUTTS TrajuyaH B Kparo
i Ha emirpamii (kineup XIX — mepma nmosoBuna XX cr.) / P. T'onuk // BicH.
JIsBiB. yH-Ty. Cep.: KuurosnaBctBo, 0i0JI0TEKO3HABCTBO Ta iH(oOpMaIliiiHi
texHousorii. — JI., 2014. — Bum. 9. — C. 23 — 42; T'omin Ykpaiuu — ['omin
Vkpainu [Enextponnmii pecypc] // EnHmmxmonesniss cydacHoi YkpaiHu. —
Pexxum noctymy : http://esu.com.ua/search_articles.php?id=30755. — HasBa
3 ekpany; I'ybapeun 2006 — I'y6apens B. Ykpaincbka etHiuna mpeca CIIIA
1 Kanamu : ictopis 1 cyuacHicts // Hayk. 3am. In-1y sxypHamictuku. — K., 2006.
— T.22.— C. 60 — 68; EnumnkJioneais ykpaiHo3HaBcTBa — EHITUKIONEIS
YKpaiHO3HABCTBA : CIOBHUKOBA 4yacThHa : B 11 T. — Penp. BiAnTBOpeHHs BU.
1955 — 1995 pp. / pen. B. Ky6iitoBuy ; Hayk. T-Bo iM. T. IlleBuenka y JIbBOBI.
—JI., 1998. — T. 7. — C. 2400 — 2800; Kaykrenko 1964 — XKnykrenko O. O.
VYkpaiHChKO-aHTIIINHCEKI MDKMOBHI BITHOCHHH: yKpaiHChka MoBa B CIIIA
Kananmi. — K. : Bun-Bo Kwuis. yH-Ty, 1964. — 168 c.; Kiaykrenko 1990 —
Knykrenko 0. O. Ykpainceka MoBa Ha JmiHTBICTHYHIN KapTi Kanagu / FOpiit
OnexciitoBuu Kiykrenko ; [H-T moBo3naBctBa iM. O. O. [Tote6ni AH YPCP.
— K. : Hayk. ngymka, 1990. — 175 c.; Kananiiicbkuii papmep — Kananiiicbkuit
dbapmep [Enextponnuii pecypc| // Exnuxnonenis cydacnoi Ykpainu. — Pexxum
nocrymy : http://esu.com.ua/search_articles.php?id=9238. — HasBa 3 ekpany;
KoBnak 2010 — Koenak B. A. Kanennmap-anbmanax $K THII BHJIQHHS
ykpainuis Kanagu B nepiuiit monoBuHi XX CT. : TeHe3a, CTPYKTYPHO-KaHPOBI
ocobnmuBocti / B. A. KoBnak// JlepxaBa Ta perionu. Cep.: CouiaibHi
komyHikamii. — 2010. — Nel. — C.72 — 76; Ko3aueBcbka 2013 —
KozaueBcbka JI. MoBa ykpaiHChbKOi Jlacmiopu SIK BiAJ3€pKaJ€HHS MOBHOI
CBIIOMOCTI Ta MOBHOI AisiibHOCTI HOciiB-OmiHrBIB / JI. Ko3aueBchka,
O. Cugopenko // MoBHI 1 KOHILENTyalbHI KapTMHH cBity. — 2013. —
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Bum. 46(2). — C. 142 — 151; Kyxeab 2008 — Kyxens JI. VYkpainceki
kanmengapi (1914 — 1939) B Aprentuni i bpasunii sk mxeperno iHpopmarlii
npo 3aximHoykpaiHcebky kHury / JI Kyxens // 3an. JIpBiB. Hayk. O-Ku
iMm. B. Credanuka. — JI., 2008. — Bun. 1. — C. 73 — 95; Hemomutko 2012 —
Hemommtko 1. Inpopmaniiinuii npoctip ykpainmis y CIIA / 1. Hegomutko //
Ines, 2012. — Bumn. 58. — C. 688 — 696.

Tkau JI. O., IIpokomoBa A.l). AHIi3MM B YKPaiHCbKHMX
pexkiaaMHuX TekcTtax KiHnsg XIX — mepmoi mosoBuHu XX CT.: MaTepiaan
0 CJIOBHMKA

PexmamHi TeKkCTH, BMIllIEHI B TEpIOJWYHUX BHJIAHHAX KiHOog XIX —
nepiioi moioBUHU XX CT., 0 BUXOJAWJIA YKPATHCHKOK MOBOIO SIK B YKpaiHi,
TaK 13a i MeKaMH, CTAaHOBJIATH BAYKJIMBE JPKEPEJIO ICTOPUYHOI, JTIHTBAJIBHOT Ta
COIIOKYAbTYpHOI 1H(oOpMaIii. Taki TEKCTH MOXYTh TOCIY)KHTH BaroMUM
JOKYMEHTAJIbHUM CBIAYEHHSM JJIs  PO3KPUTTA OCOOJIMBOCTEH  BIUIMBY
aHTIIHCBhKOT MOBH Ta crocoOy xuTTs ykpainmiB y CIIA, B Kanaai Ha MOBHO-
KYJIbTYpHE CepellOBHUIIE YKPAiHChKOI Aiacropu. 3armo3uyueHHs] 3 aHTJIHCHKOT
MOBHU MO’KHa BBa)KaTH OJIHIEIO 3 XapaKTePHUX CTHJILOBUX O3HAK PEKIAMHUX
TEKCTIB, OMMyOJIIKOBAaHUX Y JIACTIOPHUX TEPIOAUYHMX BUIAHHAX. HaitOimpImn
BHpa3HI TEMAaTH4YHI T'PYNU JICKCHYHUX aHTJI3MIB YTBOPIOIOTH Ha3BH 0CIO,
Ha3BM TOOYTOBUX mpeaMeTiB (oasary; MeOJiB, TEXHIKM TOIO), Ha3BU
MPOJYKTIB XapuyBaHHS 1 JIIKAPCHKUX 3ac00iB, Ha3BH (HIHAHCOBUX Ta IHIIUX
JOKYMEHTIB, 3aKJIa/iB MAMPUEMHHUIIBKOT TISUTBHOCTI Ta 1H.

AHai3 y)KUBaHHS aHTIIB3MIB Y PEKJIaMHUX TeKcTax KiHmsa XIX — mepmioi
MOJIOBUHU XX CT. JIOBOJUTH, 10 iX peanbHe (QYHKI[IOHYBAHHS B YKPaiHCHKIM
MOBI1 IIBOTO TEPIOAY J0CI HE Ma€ aJeKBaTHOTO BiJIOOpaKEHHS B Cy4yacHIN
YKpaiHCBKiN JIeKcuKorpadii, 30KkpeMa — i y CJIOBHUKAX CJIB 1HIIOMOBHOTO
noxo/keHHsl. ToMy WUIKOM YMOTHBOBAHO pEKJIaMHI TEKCTH 3TaJaHoro
Mepioy MOXKHA POTJISAATH SIK JUKEpENbHY 0a3zy i CTBOPEHHS CIOBHHUKIB
CHEIIaTBFHOTO THUITY, 10 TOETHYBAIN OM y COO1 PUCH KUTbKOX THIIIB CIIOBHUKIB
(TIIyMa4HOT0, ICTOPUYHOTO, CTHIIICTUYHOTO TOLIO).

Knrouosi cnosa: nekcuduHi aHTI3MHU B yKpaiHChbKid MOB1 KiHI XIX —
nepmoi TMoJOBMHU XX CT., peKiIama, peKIaMHUA CTHIIb, ICTOpHUYHA
JIEKCUKOJIOTISI YKPaiHChKOT MOBH, YKPaiHChKO-aHTJIIMChKI MOBHI 3B’ S3KH, MOBa
YKpaIHCbKOT MEPI0IUKH.

Trkau JI. O., IlpokomoBa A.l). AHrIMuu3sMbl B YKPaMHCKHMX
pekyaMHbIX TekcTax KoHIA XIX — nepBoii mosioBuHbI XX B.: MaTepuaJibl
K CJIOBApIO

PexnaMHbie TEKCTHI B EPUOANMYECKUX M3JaHUSIX KOHIA XIX — mepBoi
11os10BUHBI XX B., U3JaBAaBIINXCS HA YKPAMHCKOM SA3BIKE KaK B YKpauHe, TaK U
3a e mpedenaMH, TPEACTaBIAIOT COOOHW OYEHb BAXKHBIA HCTOYHHUK
ICTOPUYECKON, JIMHBIBAJIbHON U COLMOKYIbTypHOW uHpopmauuu. Takue
TEKCTBI MOTYT IOCIYXHUTb BECOMBIM JIOKYMEHTAJIbHBIM CBHJIETEIBCTBOM IS
PacKpbITUS. OCOOEHHOCTEW BIMSHHS AHTJIMHCKOTO sI3blka W 00pasza KU3HU
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ykpauHiieB B CIIA u Kanane Ha KyJbTypHO-SI3BIKOBY Cpelly YKPaWHCKOU
JMACTIOpbl. 3aMMCTBOBAHUSI M3 AHTJIMMCKOIO f3bIKa MOXKHO pPaccMaTpUBATh
KaKk OJMH M3 XapaKTepHBIX CTUIMCTUYECKUX MPHUIHAKOB YKPAUHCKHUX
pPEKIaMHBIX TEKCTOB, IYONMKOBAIIUXCA B TUACTIOPHBIX MEPUOIUUECKUX
u3nanusx. Hambomnee BbIpa3uTENbHbIE TEMAaTUYECKHE TPYIIbI JEKCHYECKHX
aHTTU3MOB (POPMHUPYIOT HAMMEHOBAHUS JIUL, HANMEHOBAHUSA MPEAMETOB ObITa
(omexnpr; mMebenu, OBITOBOM TEXHHUKHM W T.I1.), HAUMCHOBAHMS ITHIICBBIX
MIPOJYKTOB M JIEKAPCTBEHHBIX CPEICTB, (DMHAHCOBBIX U MPOYUX JOKYMEHTOB,
YAaCTHBIX MPEeINpUITHI cepbl 00CTyKUBAHUS U T. II.

Ananu3 ynotpeOneHus aHTIUIM3MOB B PEKIAMHBIX TEKCTaX KOHIIA
XIX — nepBoil mojioBUHbI XX B. CBUJECTEIBCTBYET O TOM, YTO MX PEajbHOE
(GYHKIIMOHUPOBHUE B YKPAaMHCKOM $I3bIKE YKa3aHHOTO NEpuoAa Bce emié
HE HAIlUIO  aJIeKBaTHOTO  OTPaXEHUS B  COBPEMEHHOW  YKpPaWHCKOU
JeKcukorpaduu, B UYACTHOCTM — M B CJOBapsAX CIIOB HMHOS3BIYHOTO
npoucxoxaeHus. [lo3ToMy yKpamHCKHE peKJIaMHbIE TEKCThl YKa3aHHOTO
nepuoja C TIOJHOMW YBEPEHHOCTHIO CJeAyeT KBaTu(pUIUPOBATh Kak
HEOOXOUMBIM HCTOYHUK JJIsi CO3JaHUSl CJOBaped CIelHaJIbHOro THIA,
COUETAIOINX B ceOe YepThl TOJKOBOTO, HCTOPUYECKOTO, CTUIICTUYECKOTO U JIp.
THUIIOB CJIOBapEu.

Kntouegvie cnosa: nekcuueckue AaHIVIMLIU3MBI B YKPAWHCKOM  SI3BIKE
koHna XIX — mepBoid mosioBuHbI XX B., pekiama, PEKIaMHBIM CTHIIb,
UCTOpUYECKasl JIEKCUKOJIOTUSl YKPAaWHCKOTO $3bIKa, YKPaMHCKO-aHTJIUHCKHE
SI3BIKOBBIE CBSI3U, SI3bIK YKPAUHCKUX MEPUOJIUYECKUX U3IaHUM.

Tkach L. O., Prokopova A. Yu. Anglicisms in Ukrainian advertising
texts of the end of the XIX - the first half of the XX centuries:
a compilable data for a dictionary

Advertising texts found in the periodical editions of the end of the XIX —
the first half of the XX centuries which were published in the Ukrainian
language both in Ukraine and beyond its borders make an important source
of historical, lingual and socio-cultural information. Such texts may serve a
significant documentary source for the disclosure of the peculiarities
of influence of the English language and the way of life of Ukrainians living in
the USA and Canada on the linguistic and cultural environment of the
Ukrainian diaspora. Borrowings from the English language can be viewed
upon as one of the characteristic stylistic features of advertising texts
published in the periodical editions of the diaspora. The most expressive
thematic groups of lexical Anglicisms are connected with the names
of persons, names of everyday objects (clothes, furniture, etc.), names of food
and medicines, names of financial and other documents, establishments
of business activity, etc.

The analysis of the use of Anglicisms in the advertising texts of the end
of the XIX — the first half of the XX centuries proves that their actual
functioning in the Ukrainian language of the given period has not been
thoroughly represented in the modern Ukrainian lexicography so far, including
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the dictionaries of words of foreign origin. That is why the advertising texts of
the analyzed period can reasonably be studied as a source base for compilation
of dictionaries of a special type which will combine the features of dictionaries
of different types (explanatory, historical, stylistic ones, etc.).

Key words: lexical Anglicisms in the Ukrainian language of the end
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VJIK 811.161.2°367.626.1-112"15/16"
MPUCBIMHUN 3AUMEHHUK CBOH B YKPATHCBHKIN MOBI
XVI - XVII CTOJIITh: CEMAHTUKA I TPAMATHUKA

Jlis BHUBYEHHSI ICTOPUYHOI TI'pPaMaTUKU YKpaiHCbKOI MOBHU BaKJIMBE
3HAQYCHHS MArOTh MHCEMHI IMaM’ ATKH, 30Kpema mucemMHi Tekctu XVI — XVII
ctouiTh. Lli TeKCTH MpenCTaBIsAIOTh YKPAiHCHKY MOBY PI3HUX JKaHPIB 1 CTHIIIB,
0 € OCOOJIMBO BaroMuM JJis JIIHTBICTHYHHX CTYyAid. Bapro 3a3HaumTH, 1110
nucemMHl Tekctd XVI — XVII cromite, Ha *xanb, HEYacTo Oynu 00’ €KTOM
rpaMaTUYHUX JOCTIKEeHb, 0COo0MMBO KoMIuiekcHuX [[aiima 2015; 3aneBuy
2015; mute 2016]. Tema mpormoHOBaHOI CTATTI € 3yMOBJIEHA MOTPeOOIO
y 3aIIOBHEHHI TIPOTAJMH y BHUBYCHHI ICTOPUYHOTO PO3BUTKY TI'paMaTHYHHX
KiaciB ciiB, 30kpema 3aiiMeHHuka XVI — XVII cromite. Hamoro meroro
€ OMMHUC CEMaHTUKH 1 rpaMaTUKHU 3aliMeHHWKa cBo# y Tekctax XVI — XVII
CTOJIITb.

CydacHi MOBO3HABIIl BiIBOJSITh 3aMEHHUKOBI TMEPIIOPSIHE 3HAYEHHS
y rpaMaTU4HIA CHUCTEMi1 MOBH, OCKUIBKM BIH aOcTparye B coOi Bce Te,
10 BJIACTHBE MOBI 3arajioM: KHBE Yd HEXXHBE, ICTOTA YU HEICTOTA, PyX 1 HOTO
IIOYaTOK Ta KiHEIb, OOMEKeHe 1 HeoOME)KEeHe, OMHUYHE 1 MHOJKMHHE Ta iH.
[[lIBemoBa 1998: 164]. C.CamiiiieHKO CTBEpIXKYeE, IO ,,3aiMEHHUKHU
BIAIrpaiy 3HA4YHy pojib y (GopMyBaHHI TrpamMaTHyHOl OyJIOBH BCIX
CIIOB’SIHCBKHUX 1 HECJOB’SHCHKHX I1HJO€BPONEHCHKHX MOB, B ICTOPUYHOMY
MIpOLIEC] PO3BUTKY CIIOBO3MIHU iMeH Ta JieciiB” [IYMM 1978: 129].

3HavyeHHS  TPHUCBIMHOTO  3aiiMeHHWKa cBod monpae ,,CIOBHUK
crapoykpaincbkoi MoBU XIV — XV cr1.”: ‘(npucBiiHUH, KU CTOCY€ETHCS BCIiX
TphOX 0Ci0 B OJIH. 1 MH.) YKa3ye Ha Te, 10 HaJEeXHUTh sKiiich 0cob1 abo Mae
BimHOmeHHs no Hei; cBiit’ [CYM!*'S 1I: 322]. CnoBo cBoF, 3a3HaBIIH
cyOcTaHTHBAIlli, peali30BYBAJIO TAaKOX II[€ JBa IHIII 3HAYEHHs: ‘Te, IO
0COOMCTO HANEKHUTH KOMY; CBOE’ 1 ‘ONMU3bKMil pomud, cBOsK; cBiit’ [CYM 413
II: 323]. baratumii uItOCTpaTUBHUN MaTepian, c(opMOBaHMNH Ha OCHOBI
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